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Horánszky beszéde.
Budapest, szeptember 10.

Országszerte rokonszenves figyelmet fog 
kelteni Horánszkynak szepsii beszéde. Tar
talma gazdag, hangja őszinte, felfogása lojá
lis volt ennek a beszédnek. Horánszky Nán
dor a saját kerületének választóihoz intézte 
szavait, de voltaképpen az egész országnak 
szólnak azok, mert tájékozást nyújtanak és 
megnyugvással szolgálnak a politikai helyzet, 
a kormánynak tervei és a többségnek szán
dékai felöl.

Lesz még alkalmunk e nagyérdekü és 
nevezetes jelentőségű beszédre bővebben 
visszatérni. Itt csupán arra utalunk, hogy 
Horánszky fejtegetései átölelték az aktuális 
politikai kérdéseknek egész horizonját. Nem 
tért ki ez a nyilatkozat semmiféle kényes 
kérdés elöl. Kiterjeszkedett a maga becsületes 
és megnyerő nyíltságával mindenre. Nem sik
lott át semmi felett akár hallgatással, akár 
diplomatikus szólamokkal. így szóvá tette 
Horánszky a Hentzi-ügyet is. Felfogása tel
jesen azonos azzal, amelyet e lap hasábjain 
magunknak is volt alkalmunk kifejteni. Szi
gorúan meg kell különböztetni ebben a kér
désben a Hentzi-ügynek azt a részét, amely 
a megelőző kormány alatt jött létre, magá
tól a végrehajtástól, a melyért a mostani 
kabinet felelős. Igen helyesen mutatott rá 
Horánszky, hogy a végrehajtás sem kíméle
tesebb, sem tapintatosabb nem lehetett, hisz 
augusztus 12-én lesikkadt arról a szoborról 
a hagyományos Hentzi-jelleg s a kormány
nak az ünneptől való távolléte az egész dol
got egy közönséges helyőrségi eseménynyé 
devalválta.

Épp ily nyíltsággal fejtegette Horánszky 
a közjogi alap kényes helyzetét is. Hogy 
Ausztria részéről a közös ügyek eddigi inté
zési módjának folytatása veszélyeztetettnek 
látszik, azt Horánszky nem tagadja. De magunk 
is az ö véleményén vagyunk s nem hisz- 
szük, hogy az optimizmus hibájába esnénk, 
ha még mindig ragaszkodunk ahhoz a re
ményhez, hogy a lajthántuli állam belső 
villongásai nem fognak addig a pontig ter
jeszkedni, ahol magát a dualisztikus kapcso
latot is megtámadhatnák. Igenis, mi hiszszük, 
hogy lesz delegáció. Az osztrák pártok egyi
kének sem áll érdekében, hogy Ausztria vál
sága a  dualizmus válságává fajuljon el.

Horánszkynak ez a felfogása megnyug
tató hatással lesz a magyar közvéleményre. 
A nemzet reális gondolkodású politikus
nak ismeri öt, aki nem nézi rózsaszínű 
pápaszemmel a világot. Annyit mindig sza
bad mindenkinek remélnie, amennyit Ho
ránszky Nándor remél s ha csak annyiban 
bízunk, amennyiben ö, akkor bajosan fogunk 
elbizakodni.

Kiemeljük még a beszédnek erősen sza
badelvű alaphangját s azt a határozottságot, 
amelylyel a néppártnak törekvései ellen állást 
foglalt. A kitűnő államférfiunak érdekes nyi
latkozata még soká fogja foglalkoztatni a 
közvéleményt, amely hálás lesz neki úgy a tájé
koztatásért, mint a megnyugtatásért, amelyet 
e fejtegetéseivel nyújt.

A beszámoló beszédről a következő táv
irati értesítést vettük :

A beszámoló.
\  \foorajtszky Nándor, a volt országgyűlési nemzeti 

párt'"trfrroko ma délelőtt tartotta beszámolóját válasz
tókerületi székhelyén, Szepsiben, hol a képviselő foga
dására nagy előkészületek történtek. Kassán Ho- 
ránszkyt nagy küldöttség várta, mely lelkes üdvöz
lések után csatlakozott a képviselő kíséretében érke
zettekhez, kik között ott voltak : Szentiványi Árpád, 
Hock János és Blaskovits Ferenc országgyűlési kép
viselők, számos környékbeli földbirtokos és több 
hirlapiró. Szepsiben a kerület választópolgársága tel
jes számban jelent meg Horánszky fogadására és 
folytonos ovációkkal hosszú kocsisor élén kisérték 
be a községbe.

A városháza nagytermében délelőtt 11 órakor 
mondta Horánszky beszámolóját, melyet a nagy
számú hallgatóság folyton megújuló éljenzése és 
zajos tetszésnyilvánítása kisért mondatról-raondatra.
A beszámoló beszéd egész terjedelmében igy hangzik :

Tiszteit választó polgártársaim !
Utolsó megválasztásom óta először jelenek meg 

önök körében oly célból, hogy a politikai helyzetről 
nyilatkozzam, vagy mint mondani szokás, beszámol
jak. Ebbéli mulasztásomnak oka korántsem abban 
rejlik, mintha nem érezném szükségét annak, hogy 
választóimmal állandó összeköttetésben álljak, azok
nak bajait, felfogásait, vágyait és törekvéseit ismer
jem és működésemhez az erkölcsi erőt ezen össze
köttetésből, mint a politikai élet talajának legtisztább 
forrásából merítsem, hanem mert az utóbbi időkben 
azt láttam, hogy a közszellem úgyszólván a likvidació 
szelére jutott és tehát a beszámolók is nélkülözik 
azon komolyságot és jelentőseget, melylyel azok
nak a közélet irányításában birniok kellene. Ámde 
az országgyűlés utolsó ülésszakában a politikai élet
nek lényeges változásai állottak elő, amelyek a köz
élet súlyos bajainak gyógyítását lehetővé teszik és 
amelyek befolyást gyakoroltak az én állásfoglalá
somra is. Egyenes kötelességemmé vált ennélfogva, 
hogy választóimnak ezekről és a politikai helyzetről 
nyilatkozzam.

(Az uj korszak.)
Tudva van önök előtt, hogy a lefolyt parla

menti ülésszak szokatlan harcok szinbelye volt. Nem 
szólok ezen harcoknak sem előzményeiről, sem 
inditó okairól, sem pedig azon alkotmányi és 
közjogi mozzanatokról, amelyek ezen harcok fo
lyamán felmerültek, mert a jövő érdekében nem 
tartom kívánatosnak , . hogy a múltak kritiká
jával foglalkozzam. Ám vizsgálja és alkossa 
meg kiki önmagának ezen harcok felett a maga 
Ítéletét, én a magam részéről a történtekért a fe
lelősséget nyugodt lélekkel elvállalom és csak annyit 
kívánok kijelenteni, hogy ámbár én esyéb lehetőség 
hiányában ezen küzdelmekbe nehéz elhatározással 
mentem bele, úgy érzem, hogy a közügy érdekéken 
soha önzetlenebb, hasznosabb és becsületesebb mun
kát nem végeztem, mint ez, mely megnyitotta útját 
annak, hogy közéletünkben helyreálljon az alkotmá
nyos küzdelemnek normális rendje és ennek folyá
sában ne a pórtélét szenvedélyei és kinövései, hanem 
azon magasabb etkölcsi tekintetek uralkodjanak, me
lyek a parlament békés tárgyalásait biztosítják, az 
orvoslandókat orvosolják és a nagy kérdések felka
rolását és megoldását lehetővé teszik.

így vélekedtem t. polgártársaim a lefolyt par
lamenti küzdelmek alatt, igy vélekedem ma is, és 
miután törekvésem az, hogy azokkal, akik a dolgok 
uj rendjéhez őszinte odaadással csatlakoznak, lojáli
sán együtt működjem, természetesnek fogjuk találni, 
hogy ezen együttműködésben a múltak aktáit lezárom 
és melegen óhajtom, hogy kölcsönösen kerülve az e 
feletti rekriminációkat, éljünk a jövőnek, amely nehéz j 
viszonyaink között, mondhatom, odaadásunknak, fej
törésünknek és parlamenti tevékenységünknek egész I 
erejét kihívja.

(A Hentzi-ügy.)
Miolőtt azonban tovább mennék, engedjenek 

meg önök egy kitérést az úgynevezett Hentzi-ügyre, 
amely az utóbbi időkben vehemens agitáció tárgyává 
tétetett és amely miatt a jelenlegi kormányzati szel
lem ellen nyilvános vád emeltetett.

A Hentzi-szobor elmozdításának és átvitelének 
elhatározása és — amire annak idején a törvényho
zás tárgyalásaiban különös súly helyeztetett — a 
közös hadügyminiszter magyarázó körrendeleté a 
megelőző kormány alatt történt és mégis azt látjuk, 
hogy a mai agitació az akkori kormányzati felelős

ség felett egy pár nyájas megjegyzés kíséretében 
napirendre tér, ellenben kíméletlenül és szenvedélye
sen támadja a jelenlegi kormányelnököt, korholja a 
paktumot és azokat, akik ennek létrejöveteléhez 
hozzájárultak, dacára annak, hogy a paktum és a 
Hentzi-ügy között éppen semmi összefüggés nincs. 
Mit jelent ez, tisztelt választóim ? Jelenti szerintem 
azt, hogy a támadás igazi célja tulajdonképpen nem a 
Hentzi-ügy ellen, hanem a jelenlegi rendszer ellen irányul. 
Én nagyon sajnálom, ha vannak, akik a közélet 
megelőző állapotait az uj állapotoknak fölébe helyezik 
és az utóbbit az előbbi javára megdönteni igyekeznek, 
de természetesnek fogják találni, hogy én, aki a közélet 
regenerációját mindennél előbbre teszem, mert e nél
kül közállapotaink javulását kizártnak tartom, ennek 
a törekvésnek érvényesülését, bárhonnan jöjjön is, 
lojálisán bár, de tőlem telhető erővel ellenezni tö
rekszem.

Hogy annak idején a Hentzi-ügynek megnyug
tatóbb megoldását is meg lehetett volna találni, az 
kétséget nem szenved és azt bizony magam is Óhaj
tottam volna, de azt azután, bárki mondja is, el nem 
hiszem, hogy a korona megtörtént elhatározása után 
és a dolog azon stádiumábau, melyben azt a jelen
legi miniszterelnök átvette: akadjon komoly és szá
mottevő politikus, aki azt a tanácsot adja, hogy 
most pedig azt a szobrot hurcoljuk ismét tovább. 
Megengedem, hogy a régi rendszer hívei a miniszter
elnök urnák egy ilyen lépését szívesen látták, sőt ta
lán kezdetben meg is tapsolták volna, miután azon
ban az a tény, hogy a szobor eddigi helyéről el- 
mozdittatott és a hivatalos kijelentés szerint mostani 
helyén mint síremlék helyeztetett el, a dolog poli
tikai részét szalválta, miután továbbá maga az el
helyezés minden politikai vonatkozás mellőzésével 
és Lobkowitz herceg hadtestparancsnok ur kiválóan ta
pintatos és figyelmes nyilatkozata kíséretében hajtatott 
végre és pusztán katonai méltatás volt, — azt tartom, 
hogy a miniszterelnök ur sem az állami, sem a po
litikai, sem pedig a nemzeti szempontok ellen nem 
cselekedett, midőn a bevégzett tényeket mindenáron 
fel nem kavarta és a végrehajtás elé akadályokat nem 
gördített. Vannak dolgok, t. választópolgárok, melyek 
a múltak szerencsétlenségeiből szállottak reánk és mert 
szerfelett kényes szempontokat érintenek, csak foko
zatosan és kölcsönös méltányosság szem előtt tartásá
val szüntethetők meg. Ezt hozza magával a korona 
és nemzet közötti őszinte kibékülés szelleme, melyet 
a nemzet alkotmányunk helyreállításának küzdelmei
ben ismételten hangsúlyozott, valamint csakis ily 
szellemben járhat el minden kormány, mely az or
szág sorsát súlyos felelősség mellett vezeti. Ezen 
keretben mozgott a Hentzi-ügynek az a része is, 
mely a kormanyelnök ur számlájára írható. Rossz 
néven veszik a miniszterolnök úrtól azt is, hogy az 
augusztus 12-iki katonai ténykedéshez a honvédség is ki- 
vozónyeltetett. Éu, t. polgártársam úgy tudom,hogy tör
vényeink szerint a honvédség a véderőnek egyik kiegé
szítő részét képezi. Már pedig katonai ténykedéseknél, 
melyekben politikai célzat nincs, a közös hadsere
get a honvédségtől elválasztani, vagy a kettőt egy
mással demonstratíve ellentétbe állítani nem szabad, 
mert ezzel üszköt dobnánk bele azon intézményekbe, 
melyeken közös biztonságunknak együttes erővel 
való védelme és igy a szankció pragmatikában el
vállalt kötelezettségünknek beosületes teljesítése 
nyugszik.

(A  k ieg y ezés .)

Visszatérve beszédem elejtett fonalára, ismétel
nem kell, hogy én az együttmiiködés feladatait és 
lehetőségét a jövö kérdéseiben keresem; ennek alap
ját, irányelveit és szellemét pedig a minssztertlnök 
ur programmbeszédében megjelölte. Ezen programm- 
boszédet, melyről természetesen mint az egész 
kormány kormanyprogrammjáról szólok, megelőzték 
azon tárgyalások, melyek az országgyűlési pártok 
között a parlamenti béke helyreállítása érdekében 
folytak és melyeknek megállapodásait a miniszter- 
elnök ur programmbeszédében szintén felölelte. Szük
ségesnek tartom tehát, hogy ezekről szóljak, mert 
ezen a programmon sarkalbk az, hogy a nemzeti 
párt különállását megszüntette és a szabadelviipártba

Lapunk mai szám a nyolc oldal.
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alvi áldozatok nélkül belépett és mert ez a progr&mm 
Az, m e ly  a z  a k t u á l is  p o li* ’’’ á n a k  ta r ta lm á t k é p e z i .

Ezen programm értelmében elintézte a törvény
hozás a közgazdasági kérdéseket, még pedig akként, 
hogy egyfelől kiküszöbölte azokból a fenyegető köz
jogi sérelmeket, másfelől pedig önálló rendelkezéssel 
és a viszonosság feltétele mellett egészben és nagy
ban fenntartotta a régi gazdasági állapotokat. A 

* miniszterelnök urnák elévülhetlen érdemei közé fog 
tartozni mindenkor az a bátor és hazafias cseleke
det. hogy az országot egy közjogi sérelemtől meg
szabadította, a parlamenti tárgyalások nyugalmát 
helyreállította és a közgazdaság régtől fogva vajúdó
ügyét gyors és erélyes akcióval elintézte.

Nagy tanulság rejlik azon tárgyalásokban, va
júdásokban és izgatásokban, melyeken ez a gazda
sági rendezés kezdettől fogva keresztül ment és 
mely izgatások Ausztriában még ma is napirenden 
vannak, dacára annak, hogy a rendezésnek végmérlege 
Ausztriának legkisebb károsodásával sem jár. Figye
lemmel kisértem és kisérem ma is ezen agitációkat 
és ezekből kettőt látok. Az egyik az, hogy Ausztriá
ban izgatnak az úgynevezett 14. §. alkalmazása 
ellen. A másik pedig az, hogy telelármázzák a vilá
got azzal, hogy a létrejött rendezés Magyarország 
javára előnyöket biztosit, de azért nem akad senki, 
aki ezen előnyöket felsorolná és az üres lármát tar
talommal kitöltené. Nem egyéb ez. tisztelt polgártár
saim, mint az osztrák pártok agitáciondlis fegyvere, 
melyet belső háborúik cél aira kihaszná.nak és ezen
felül el énünk egy adag rosszakarat. Fényesen igazolja 
ezt az a körülmény, hogy Ausztriának feltétlen mód
jában van ma is mindkettőn segiteni. Tessek helyre
állítani a parlamenti munkaképességet, elvetni a viszo
nosságra épített császári rendeleteket és proklamálni a 
teljes gazdasági különválást. Ezzel kiküszoböltetik min
den civakodási anyag és mindkét állam teheti azt, 
ami neki tetszik.

Én ugyan t. polgártársaim a mindenáron való 
gazdasági különválásra éppen gazdasági okoknál 
fogva nem törekszem, de azt tartom, bogv inkább, 
mintsem állandóan civakodjunk és ezáltal a szankció 
pragmatikában elvállalt kapcsot is lazítsuk, törjük két
felé a gazdasági közösség kenyerét, mert hiszen ennek 
úgyis elöbb-utóbb be kell következnie, ha Ausztriá
ban a higgadt belátás és méltányosság tekintetei 
felül nem kerekednek. Magyarország közgazdasági 
sorsa sem Ausztria jóakaratának, sem az ottani 
aggasztó állapotok hullámzó esélyeinek kitéve nem 
lehet és azért minden magyar kormánynak figye
lemmel kell lennie arra, hegy ezekkel szemben 
állandó készenlétben álljon.

Az országgyűlési függetlenségi párt a minden
áron való közgazdasagi különválást újabb időkben 
különösen hangsúlyozta, a jövőben pedig, úgy látszik 
élénkebb akció tárgyává kívánja tenni; erre való 
tekintettel tehát engedjenek meg nekem néhány 
megjegyzést.

Már az imént emlitém, hogy én a mindenáron 
való gazdasági különválásra nem törekszem. Megmon
dom az okát, miért. Engemet e kérdésben nem po
litikai, hanem tisztán anyagi szempontok vezérelnek. 
A monarkia két állama egymást közgazdaságilag 
kiegészíti. Ausztria főképpen ipari. Magyarorsza 
pedig főképpen agrikoi ország. Fogyasztó terü
letre van szüksége mindkettőnek és ez az, a 
miben egymást kiegészít hetik. Az országok gaz
dasági elzárkózása mezőgazdasági produktumok 
tekintetében nagyobb, mint ipari termelvények- 
ben és igv amazoknak prosperitása is nehe
zebb és bizonytalanabb. Nincs kétségem aziránt, 
hogy például Németországban a különben is n^gy 
agrárvámok ismét emeltetni fognak. Ezenfelül úgy 
itt, mint Európa egyéb ipari államaiban ott találjuk 
a versenyt Oroszországgal, a Balkán-félszigettel és a 
tengerentúli államokkal. Feleslegünknek tehát nem 
könnyű dolog fogyasztási piacokat szerezni. Egv kis 
betekintés és kombináció a múlt évek statisztikai 
adataiba, meggyőzhet bennünket mindezeknek az 
igazságáról. Azon okoskodás már most, hogy készek 
vagyunk Ausztriával a fogyasztási piacok kölcsönös 
megtartása érdekében a legmesszebbmenő kedvez
mények mellett szerződést kötni, nagyon problematikus, 
mert kérdés, hogy ha Ausztria, melynek ipara, illetőleg 
iparának egy része a nagy vámok védelme alatt az 
utóbbi időkben elmaradtiparcikkeivel szembenid találja 
nálunk a nyugati államok versenyét, fog-e oly súlyt 
helyezni a mi fogyasztó piacunkra, mint edddig és 
viszont mi fog előállani mezőgazdasági termeivé- 
nyeinkkel az osztrák piacon, ha ott az említett agrár 
államok versenyével találkozunk ? Gyakorlatilag ez 
t. polgártársaim, egészen másként néz ki, mint elmé
letben és jelszavakban.

Hasonló kérdések és pedig fokozott mértékben 
merülnek fel Ausztriára nézve is ennek ipartcrmelé- 
sére vonatkozólag, úgy, hogy előttem tisztán áll. mi
szerint a gazdasági különválás nálunk csak időleges 
nehézségeket és bajokat fogna okozni, Ausztria 
iparara azonban tartós és alig kihoverhető rombolást 
fogna maga után vonni. A versengésből tehát csak 
kölcsönös rongálás és egy harmadiknak haszna áll
hat elő, amelyet tehát mindkét félnek tanácsos ki
kerülni mindaddig, inig csak lehet és az érdekek 
kényszere elő nem áll, amely elől természetesen mi 
sem foguuk kitérni.

Hogy a külön vámterület az ipar fejlődésének 
gyorsabb tempót biztosit, azt kétségbe vonni szerin
tem sem lehet. Téves azonban az a felfogás, hogy 
az önálló vámterület az ipar keletkezésével egy
értelmű dolog. Még pedig kút okból, nevezeteset! 
egyfelől azért, mert ha mi nyerstorniényeinknek 
piacot szerezni akarunk, önnek íejéhen ezen pi cok 
ipari termelvényei számára koncessziókat kell ten
nünk és ez esetben ismét itt van a konkurrencia, 
másfelől pedig azért, mórt igen sok iparag leltételeit 
egyhamar semmi arou som lehet megszerezni. Ilyen 
feltétel a többi között az alkalmas munkaerő. Van

nak iparágak, melyeknek háta megott generációk 
növekedtek fel és állanak és apá-ól fiúra szálló 
munkaértelmiséget szolgáltatnak. Egy ilyen iparág 
a mai konkurrencia mellett csak lassan, áldozatok
kal járó kitartással és hosszabb idő alatt kelet
kezhet.

Hogy a külön vámterület az ipar keletkezését 
még nőin jelenti, annak példáját látjuk másfelé. Ro
mánia, Bulgária és Szerbia például önálló vámterü
lettel biró államok és semmiféle, még politikai kap
csolatból származó feszélvezettség sem áll útjába e 
téren való elóhaladásuknak — és mit látunk ? Lát
juk azt, hogy például Románia a nemzeti ipar meg
teremtésének jelszava alatt 1886-ban belement egy 
vámháboruba, melyet 1891-ben az uj általános vám
tarifa által jónak látott szeliditeni, mig végül a gaz
dasági katasztrófát kikerülendő ismét visszatért a 
szerződéses politikára. És mit tett azalatt Románia? 
Operált egy autonóm vámtarifával, segítségére 
jött az ipartelepítésnek egy kedvező törvény- 
nyél és prémiumokat adott az iparnak exorbitáns 
védvámokkal és mi lett az eredménye ennek 
a gazdasági politikának? Eredménye lett egy
felől az. hogy a román hivatalos statisztika 
szerint 1885-tól 1895-ig a bevitel 268 millió frankról 
355 millióra emelkedett és ennek az emelkedésnek 
úgyszólván egésze ipari termelvén/, ellenben mező- 
gazdasági exportja folyton csökkent és pedig elnny- 
nyira, hogy az erőlködés közel vitte ezen igyekvő 
áílamot a legnagyobb gazdasági katasztrófához, míg
nem a minden oldalról megindult petíciók és sürge
tések folytán ismét visszatért a szerződéses politiká
hoz. mely a közgazdasági állapotokat javította ugyan, 
de igazi fejlődése a küzdelem alatt is és azóta is 
épp oly lassú tempóban halad, mint azelőtt.

Mindezek t. polgártársaim nem azt jelentik, 
hogy ipar teremtésére a legmesszebb menő odaadás
sal és támogatással ne törekedjünk, hanem jelentik 
azt, hogy o téren csak lassan és fokozatosan haladha
tunk előre, jelentik azt, hogy a tempó gyorsításáért 
nem tanácsos kockáztatni gazdaságunk jelenlegi biz
tonságát és mezőgazdasági termelésünk érdekeit, 
mert a réven busásan elveszthetjük azt, amit a vá
mon nyerünk : jelentik végül azt, hogy Ausztriának 
még nagyobb érdeke az, hogy ugyanazon szellemben jár
jon el. Ipnrteremtés és fejlesztés céljaira hitelt és 
pénzt nem nehéz előteremteni, valamint r.era nehéz 
alkalmas törvényeket sem hozni. Ha tehát az ipar 
teremtése csak az önálló vámterület feltételétől füg
gene, vajmi könnyű volna az ipari államok keletke
zése. Pedig azt látjuk, hogy ez mindenütt csak las
san, hosszú idő alatt, nagy, okos és kitartó küzde
lem mehett születik meg.

(A  k ú r ia i b ír á s k o d á s .)

Megalkotta a törvényhozás a kúriai bírásko
dásról szóló törvényt is, mely hivatva van arra, hogy 
a választásoknál előforduló és a legutóbbi alkalom
mal példátlan mérveket öltött választási visszaélése
ket a lehetőségig korlátolja. Sokan vannak akik ezen 
törvénynek hatása iránt aggodalmakat táplálnak; 
ámde bizonyos az, hogy a választásokat állandóan 
és intézményesen erőszakra és vesztegetésekre épí
teni nem lehet; bizonyos, hogy adminisztrációnkba 
— főképpen ez vitie be a betegséget és a tarthatatlan 
állapotokat — bizonyos, hogy a köz- és társadalmi 
életben előforduló tisz'átalnnságok főforrását ez ké
pezte és bizonyos az is, hogy a parlamenti működés 
és ellenőrzés elgyengülése az eddigi választásokkal 
szintén szoros összefüggésben van.

Ezeket az állapotokat tétlenül nézni és fenn
tartani nem lehet, mert ezek az országot bi<,los**u a 
végromláshoz fogták volna vezetni.

Nem lehet tagadni, hogy a választások javuló 
tisztasága mellett előnyben van azon politika, mely 
szenvedélyekre hivatkozhat és izgatásokkal propa
gálható. Éppen ezért csak a legnagyobb csodálkozá
sommal találkozott az, hogy voltak olyanok, akik a 
törvénynek c tekintetben minimális korlátozásait aka
dály zni kívánták. No feledjék el ezen urak, hogy 
ók ezen eljárással csak a visszaesést provokálják, 
rmennyiben az állam semmi körülmények között nem 
tűrhetné azt, hogy közéletében akár nemzetiségi, akár fele
kezeti, akar osztály-harcok és elkentétek szittassanak és 
asért az egészséges politikának első feltételű nz, 
hogy a politikából ezen irányzatok kiküszüböltes- 
senek.

(A néppárt ellen.)
Nem kívánom én a néppárt eljárását ezen tö

rekvések alá szubsummálni és csak eszmetáraulás 
utján veszek magamnak alkalmat annak kijelentésére, 
hogy mit sem nézek régtől fogva oly nagy sajnálat
tal, n int a néppárt keletkezéséi és fennállását, melyet ók 
a múltakban követett politika ellensúlyozásával kí
vánnak igazolni. Meglehet, hogy a múltakban voltak 
olyan jelenségek, melyek oly lappangó irány tüne
teit mutatták — és ezalatt korántsem az egyház
politikát, vagy az ezt. intéző kiváló kormányférfiakat 
értem — min’ha a politikába a konfesszionális szem
pontok belejátszanának. Igaz-e ez vagy som. azt én nem 
tudom,mert én ilyen szempontokká — mint politikus — 
sohasem foglalkoztam és mindig azt tartottam, hogy 
mindnyájan egy hazának vagyunk gyermekei, bárki in
tézze is azon ország ügyeit, csak jól intézze. I)e ha 
igy lett volna is, elég alkalom lett volna az efféle 
irányzat ellen nz áltálán s politikai keretében állást 
foglalni és nem alkotni meg a néppártot, mely a fe
lekezeti politikát és tagolást egyene en provokálja. Azou 
férfiak között, kik ezt a politikát propagálják, szá
mosán vaunak, akiknek egyéniségét a rokopszenv 
és a  tisztelet méltán környezi uarn ih taasak

le a reményről, hogy előbb-utóbb belátják, misze
rint azon a téren, melyen mozognak, hazafias szem
pontból káros munkát végeznek, addig is azonban 
bíznunk kell az ország intelligenciájában és haza
fias papságában, hogy ezen egészségtelen politika 
terjedését erkölcsi erejüknek latbavetésóvel akadá
lyozni fogják. Derék, hazafias és bölcs munkát vé
geznek, ha ezt cselekszik, mert semmi sem bizo
nyosabb, mint az, hogy az ellenkezővel még azokat 
az érdekeket is kockáztatják, amiknek konzerválása 
és fenntartása minden tekintetben jogosult és kí
vánatos.

( A  k ö z jo g i a la p  j ö v ő j e .)

Nem szólok bővebben, t. polgártársaim, a mi
niszterelnök ur prograramboszédének azon részéről, 
mely a szabadelvű irányra, valamint az Ausztriával 
fennforgó kapcsolatra és az ennek kezelési módját 
biztositó 1867 : XII. törvénycikkhez való ragaszko
dásra vonatkozik, mert ezek önmagukban értetődő 
dolgok, azok részéről, akik ezeken az alapokon ál
lanak. A szabadelvüsóghez ragaszkodnunk kell, mert 
nemzed életünk minden átalakító és megujhodó 
küzdelmei ennek a szellemétől voltak áthatva és 
mert ez az irány az, mely a haladás és fejlődés biz
tosítékát képezi, melyre pedig nekünk annál nagyobb 
szükségünk van, mert számunk csekélységét erkölcsi 
erőkkel kell pótolnunk. Az 1867-iki kiegyezés pedig 
azért becses, mert ez a monarkia két állama közötti 
kapcsolat közjogi határait körvonalozza és ezen 
kapcsolatban állami önállóságunk védelmére szol
gál. Ne téveszszen meg ezen törvény életrevalósága te
kintetében senkit az a körülmény, hogy a közös ügyek 
kezelése közül ez idő szerint zavarok mutatkoznak. Fenn
forognának ezek a mostani osztrák viszonyok között 
bármily kezelési mód mellett is, egyszerűen azért, 
n ért nem a törvény beteg, hanem az osztrák álla
potok. Bíznunk kell azonban, hogy Ausztria népei 
szivükön hordva a közös uralkodó abbeli atyai jó
indulatát, hogy ottani országait alkotmányos jogok
kal ruházta fel és ezt épségben is akarja tartani, 
nem fogják belső bajaikat átjátszani arra a térre is, 
melyen már a monarkia és a velünk való kapcsolat 
iránti kötelességeik teljesítését fonnák megtagadni. 
Éppen ezért időelőttinek, sót ártalmasnak tartanám 
ma tervekkel előállani olyan esélyek felett, melyek
nek távolmaradását reménylenünk és óhajtanunk 
kell és megnyugvásomat keresem abban, hogy jo
gaink és érdekeink felett a kormány állandóan éber 
figyelemmel őrködik.

(A  p á r tv e z é r  tá m o g a tá s a .)

Tovább menve, fel kell említenem a kormány- 
program m azt a nagy fontosságú részét, amely a 
kormányzat irányára és szellemére vonatkozik és 
amelyre nézve a miniszterelnök kijelentette, hogy 
usv fog kormányozni és minden intézmény vezeté
sében a törvényeket úgy fogja végrehajtani, hogy 
mindenkinek egy mértékkel mérjünk és hogy a 
törvény, jog és igazság érvényesüljön. íme, egy 
pihenő, inegnyugvó és engesztelő pontja a közélet
nek, amelyen mindnyájan találkozhatunk, amely 
friss vért visz ba a közélet ütereibe, biztosítja a tárgya
lások élénk, do zavartalan menetét és miként ő 
mondá, nemes .vélekedés mellett képessé teszi a tör
vényhozást egy sikeres, gyümölcsöző és áldásos 
munkára. E szellemben cselekedve, visszahelyezked
nek jogaikba ismét azon erkölcsi erők, melyek egye
dül hivatvák és képesitvék arra, hogy az állami 
szerkezet gépeit mozgassák és működésében azt a 
romlás és pusztulástól megóvják. Ezen irány és 
szellem képezvén a miniszterelnök ur kormányzati 
politikáját, nagy megnyugvásra szolgál, hogy ennek 
gyakorlati megvalósítása éber figyelmének és meg
felelő cselekvésének állandó tárgyát képezi, mert 
valamint a politikai lojalitás azt hozza magával, 
hogy azok. akik az ő programmját elfogadták, ennek 
keresztülvitelében őt meggyőződésük és őszinto 
odaadásuk egész erejével és buzgalmával támogas
sák. úgy viszont azoknak, akik ezen politikát 
magukévá tették és mégis ezen elvállalt misszió teljesí
téséi’-n bármi oknál fogva haboznának vagy a bizalmat
lanság magvait hintenék, méltányolniok kell azt, ha a 
miniszterelnök nr törekvéseinek sikere érdekében 
ezen akadályok dháritásáról alkalmas módon gondos
kodik. Ne feledjük, hogy okvetlen széthull az a gép, 
melynek alkatrészei inognak.

(Jövő feladatok.)
A miniszterelnök ur programmboszédében egész 

sorozatát jelölte meg azon feladatoknak, melyeknek 
elintézése az államit élet minden ágazatában a tör
vényhozásra vár. Az adminisztráció rendezése, a 
közadók reformin, a vódtörvény megújítása, a keres
kedelmi szerződések közeledő lejáratával kapcso
latos anionom vámtarifa megalkotása, mind meg
annyi messzekiható feladatok, melyekhez a po
litikai, pénzügyi és közgazdasági alkotások egész 
láncolata fűződik. Nem kerülheti ki továbbá 
a törvényhozás figyelmét a közállomány egyik te
kintélyes osztályának, az állami és törvényhatósági 
tisztviselői karnak szolgálati és anyagi helyzete sem, 
mely utóbbi tekintetbou különösen aggasztó állapo
tokat latunk. Ezek szanálásának módját meg kell ta
lálnunk, ha nem akarjuk, hogy ez az osztály külö- 
sou a szolgálat alsóbb fokozatain súlyos válságok 
közé jusson és na megkívánjuk — pedig meg kell 
kívánnunk — hogy munkaképességük egész erejével 
és működésük egész erkölcsi szigorával hivatásuk
nak éljenek. Itt kopogtatnak tisztelt polgártár
saim a szociális kérdések is, melyeknek fel
karolását és gondozását korunk irányzata nemcsak 
nálunk, de világszerte sürgeti és melyek előtt a jó
zanság és jogopulLsáig határáűr szemoi, bunvui gon-
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,,-nsáo- ás könnyelműség1 nélkül nem lehet. Nálunk 
’í-dés fokozottabb fontossággal bir, mint más álla- 
kbun mert míg máshol ez a kérdés a társadalom 
íes osztályai helyzetének javítására irányul, addig 
nnk »z utóbbi egy pár deoennium alatt egész tár- 
lalmi osztályok részint önhibájuk, részint az 
ami konzerváló kéz hiánya, részint pedig a köz- 
zdasá" átváltozásainak nyomában járó események 
*0 következtében már tényleg el is pusztultak, 
Ivek pedig mind államfenntartó elemek voltak, 
közópbirtokos osztály elpusztult a nélkül, hogy

,mei átváltoztak volna más gazdasági exisztenciákká. 
kisiparos osztály nagy részben eltűnt a nélkül, 
try megfelelő munkát adó gyáripar keletkezett 
fna. Ezeket, fájdalom, feltámasztani már nem lehet, 
egyfelől gondoskodni kell róla, hogy a hézag uj 

zdasági középosztály keletkezése által kitöltessék, 
ísfelől pedig tanúságot merítsünk belőlo arra, hogy 
a kalaraitás tovább ne terjedjen. Pedig úgy Iá

in hogy most van ismét keletkezőben egy uj baj, 
jlvre jó lesz az orvosi kezet reá tenni. És ez az 
/nevezett kisbirtokos osztálynak, vagy amint kö- 
nsé^esen nevezni szokták, a paraszt-osztálynak a 
lvzete, mely nemcsak azért, mert aggasztó eladó- 
dásnak indult, de egyéb tekintetben is konzerváló 
indozást igényel. Közép exisztenciák keletkezésé- 

szükségét hangsúlyoztam általánosságban és
[na ok nélkül, mert meg akarom mondani, hogy 
i ez alatt nemcsak a földművelést, de a közgazdá
dnak összes ágazatait értem, még pedig összhangzó 
iiködésben és egyenlő gondozásban. Ezt hang- 
livozta a miniszterelnök ur is Szegeden, aki reá- 
uíitott gazdasági érdekeink egyetemes voltára, 
vakodnunk kell e téren minden egyoldalúságtól és a 
izdaeági érdekek ellentétbe állításától, hogy ne 
ondjam a gazdasági osztályharctól, mert ezek között 
lentét valóban nincsen, hacsak azt mindenáron Ki
egyezni nem akarjuk.
° Nagy dolgok ezek, t. választó polgárok, ame- 
eknek úgy sokasága mint fontossága sok fejtörést 
i még több munkát igényel. Ne is higyje senki, bog.v 
:eket gyorsan meg lehet valósítani és a teendő 
tézkedések a maguk gyümölcsét nyomban meg 
gják teremni.

Nem, tisztelt barátim! Ékhez gyors kezdemé- 
rezés, buzgó fáradozás és kitartó türelem kell, 
elytől azután, ha tervszerű és energikus kéz 
szét. a siker nem is maradhat el. Ezekben ki- 
ílkozik a tér komoly munkára, amely — az 
az, kevés szenzációval — de nemzetünkre és en- 
ik jövőjére annál több haszonnal és áldással jár. 
n az ily munkára törekedtem mindig és miután en- 
ek teljesítését az uj állapotok lehetővé teszik, ezért 
állalkoztam a kormánypolitika támogatására. Bízom 
enne, hogy választóim ezen lépésemmel egyet
lenek.

A választók Horánszky nagyszabású beszámoló 
eszédót viharos tetszéssel fogadták és végül ne- 
ükben Sziklay pártelnök lelkes szavakban biztosi
ba Horánszkyt választóinak változatlan szerete
dről és bizalmáról. Majd Wohl ügyvéd a kerület 
égi szabadelvüpártja nevében tolmácsolta csatlako- 
ását és üdvözlését.

BELFÖLD.
Az orvosok kongresszusa.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Nagyvárad, szeptember 10.
Az Országos Orvosszövetség kongresszusát ma 

ártotta meg Nagyváradon a Kereskedelmi Csarnok 
lisztermében. Az ország minden részéből mintegy 
>90 orvos sereglett össze a gyűlésre. Az elnöki szé
fet Kétly Károly foglalta e l; alelnök Schwartzer Ottó, 
ötitkár Jendrassik Ernő, titkár dr. Grósz Emil, jegyző 
Ír. Dieballa Géza, pénztáros Hochhalt Károly volt. A 
nezjelentek soraiban ott voltak az orvosi világ ka
pacitásai, a többi közt Högyes Endre, Taufftr Vilmos, 

Csa/ary Lajos, Dollinger Gyula, Onódy Adolf stb.
Kétly Károly mindenekelőtt indítványozza, hogy 

1 kongresszus válaszsza diszclnőkeivó Schlauch Lő
rinc bíborost, dr. Beöthy László főispánt és dr. Bu- 
^ovszky József polgármestert. A közgyűlés éljenzés
sel íogadta el az indítványt, mire a diszeluökökot 
küldöttség utján hívták meg a terembe.

A diszelnökük az egybogyültek lelkes éljenzése 
közt elfoglalván helyüket az emolvényon, Schlauch 
bíboros püspök ezt a beszédet mondta:

1 raim! Ma Magyarországnak egy szomorú om- 
napja van. Ma egy éve lett elragadva szerotott ki- 

?lemzetüQk jótékony géniusza, kit a késő 
utókor, mint ma, sajgó szívvel fog mindig
emlileni, dicsfénynyel fogja övedzoni azt, akit mi 
alattvalói hódolattal és szeretettel vettünk körül. 
- mrs nyelv, melyben méltó kife,ezéao foglaltatnék a 
^tőségnek, melyet szenvedtünk, Isten magához 

C8â  8zomorkodnaíunk s csak gyengo sza
kkal emlékezhetünk meg a nemes lényről, kiben 
enzotiink, anyját siratjuk. Áldott legyen az ő 
aíuko. Áttérve a mai kongresszus momentu

mra, legyen szabad bejelentenem, hogy na
gyon megtisztelve érezzük elnöktarsainnnal ma
jánkat, hogy e tudós gyülekezet tiszteletbeli elnö- 

’Ve meghívni méltóztattak. Ez őszinte köszönettel 
elbatározásukbau egy hízelgő gondolat fok- 

tas '£S ez az’ h°£y bármennyire exkluzívnak lát- 
. 8t*k az orvosi tudomány, bármily büszke is, hogy 

ata«ában az almáküat annvi késziiltsóxrcrel úa ál
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dásosán ülteti át az életbe, mint egy tudomány sem, 
mégis szívesen látják maguk közt azokat, akik a 
tudomány más ágait művelvén, az emberi ismeretek 
és viszonyok kölcsönható erejét tekintve, katonák
nak tekintik magukat, követve Mecénás házi szabá
lyát, hogy : .Nihil mi officit, unquam ditior hic aut 
est quis dictior. est locus unicuique suui.“

Abban fekszik a civilizáció egyik nagy diadala, 
hogy bizonyos magaslaton a szellemi s tudományos élet- 
nek minden faktorai egyesülnek, testvérek ; hogy a 
társadalomban mindazok, akik magukat az élet prob
lémái megoldásának szentelik, munkatársak s midőn 
az egyix saját körében eszméinek diadalt szerezni 
kíván, mint egy delejes folyammal érint, sőt át is 
hatja mások munkakörét. A tudományok összhatása 
teremti a jövő civilizációt és ez a szellemek egy 
egységes törekvésének erejében rejlik. Ha az orvos 
a testi életet és ezen élet fiziólogikus fejlődésének 
feltételeit, elfajulásait kutatja, ezeknek mélyében ő 
is ott találja, mint a komoly bölcsész, a lelki, az er
kölcsi mozzanatokat, melyek az emberi létnek lé
nyegét, a társadalmi létnek pedig elengedhetetlen 
postulatumát alkotják. Az orvos magasztos foglalko
zásában nem nélkülözheti a lélektani szemponto
kat, sőt ezekre kell alapítani nagy részben a 
medikációt; a gyógyszerek hatásához a kodélyi 
dispoziciót is számitja, a testi szervezet egyen
súlyozza a lélek egészségét és szükségesnek látja, 
de ha az egyensúly megzavartatik, reá nézve a 
testi és lelki orvoslás egyenlő megfigyelésének szük
sége áll fönn.

íme, hogy más erkölcsi momentumokat ne 
említsek, itt találkozik önök hivatása az emberiség 
magasztaló érdekeivel; itt az eszményi, amely önö
ket túl emeli a miudennapiságon és nevüket, tevé
kenységüket oly nagyra becsültté, oly tiszteletre 
méltóvá teszi.

És ebből át méltóztatnak látni, mily örömmel 
fogadtuk önöket köriiukben. Nem vagyunk ugyan 
orvosok, de mint ör.ök, úgy mi is más-más alakban, 
más eszközökkel, de ugyanazon célból az emberiség 
szolgálatában állunk. Átérezhetik. mily feszült ér
deklődéssel viseltetünk törekvésük iránt.

Minden kétséget kizárólag igaz az, hogy csak 
az anyagi gondoktól ment szellem képes nyugalom
mal és érdekkel a tudomány problémáival foglal
kozni. Áz orvosnak a gondmentességre kétszeresen 
szüksége van. A fejlődő tudománynyal lépést kell 
tartania és a szerzett ismereteket gyakorlati
lag nagy körültekintéssel kell a szenvedés enyhí
tésére alkalmaznia, egyikét sem teheti, ha anyagi 
helyzete bizonytalanságnak van odavetve s ig.y szak
szerű működését sem az orvoslás, 6em a közegész
ség terén sikeressé nem teheti.

Önök, uraim, áldásos müvet fognak alkotni, ha 
sikerülend a kérdést úgy megoldani, hogy mind 
társadalmi állásuknak tekintélyét megóvhassák, mind 
pedig kollegiális benső viszonyukat a szolidaritás 
öntudatában megszilárdíthassák, hogy a szellemek és 
szivek egyesülve, tömörítve, midőn saját érdekeiket 
megóvják, egyúttal a társadalmi jólétre is üdvös be
folyást gyakorolhassanak.

Üdvös működésűkre Isten áldását kérjük ! (Zugó 
éljenzés.)

Erre Kétly Károly professzor elmondta meg
nyitó beszédét.

Kétly Károly megnyitójában először is meg
emlékezett a mai szomorú évfordulóról és kifejezést 
adott a kongresszus fájdalmának a királyné gyászos 
sorsa felett. Majd rátér a kultúra fejlesztésében n 
vidéki központok fontosságára és kiemeli e tekintet
ben Nagyvárad fontosságát, köszönettel fordul dr. 
Schlauch Lőrinc bíboros felé. hogy a gyűlést jelen
létével megtiszteli, s megköszöni Beöthy főispánnak és 
Bulyovszky polgármesternek.hogy az orvosokat Nagy
váradra meghívták.Fejtegeti ezután az orvos-szövetség 
feladatát, ami a szociális kérdések megoldásában áll. A 
szövetség feladata lesz az is, hogy az orvosok és 
állam közt kölcsönös megértést hozzon létre, ami a 
közegészségnek fontos érdeke. Az orvosi rend állása 
ugyanis eddig se nálunk, so Németországban nem 
áll a kormányokkal szemben az orvos müködésénok 
fontosságával arányban. Örömmel üdvözli a nagy 
számban megjelent tagokat, lelkes működésre buz
dítja a fiókszövetségeket s a kongresszust megnyitja. 
(Éljenzés.)

Most Bulyovszky polgármester Nagyvárad város 
nevében, Konrád Márk, a nagyváradi orvosok és 
Tónim Béla a biharmegyei fiókszövetség nevében 
üdvözli a kongresszust. Kornstein Lajos üdvözlő 
szavai után Jendrassik Ernő tanár előterjesztette fő
titkári jelentését, amelynek főbb adatai a követ
kezők :

Az országos szüvetségnak jelenleg 3159 tagja 
van. A múlt évi kongresszus megválasztotta a nyu- 
galomdij intézményét előkészítő bizottságot, mely 
azóta a tervezetet elkészítette. Bizottságot küldtek 
ki mindazon sérelmek egybeállítására, azoknak or
voslását az orvosi kar a kormánytól és a törvényho
zástól várja. E sérelmek közt legfőbb az orvosok 
nyomorúságos koresetviszonya, amely mellett nem 
képzelhető az a haladas a tudományban, nem 
kégzclhotő igazi munkakedv. Egy másik kikül
dött bizottság az orvosi rendtartás és fegyelmi 
szabályzatot dolgozta ki. Majd a fiókszövotségek mű
ködésűt ecseteli a jelentés, s arra a következtetésre 
jut, hogy az orvosok impozáns tömörülése a leg
szebb reményekre jogosít.

A jeleutést, úgyszintén dr. Hochhalt Károly 
pénztári számadásait tudomásul vették. Majd Grósz 
Emil előadta a biztosítási vizsgndijak szabályozásá
nak ügyét és a dijak Ielcmclését célzó iuditványat 
elfogadták.

Azután Jendrasik Ernő előterjesztette a nyug- 
diúintézot dolgát, auielv a résztvevő tagoknak rok

kantság vagy öregségükre nyugalom-dijat biztosit 8 
az elhunyt tagok árváinak ellátásáról is gondoskodik.

Mátrai esztergomi főorvos az egybegyűltek lel
kes éljenzése közt tudatta, hogy a hercegprímás a 
nyugdijintézot alapitó tagjai közé lépett. A közgyű
lés a főpapot táviratban üdvözölte rokonszenves el
határozásáért.

Élénk vita fűződött a Flesch Nándor által elő
terjesztett emlékirathoz, amelyet elfogadtak azzal a 
határozattal, hogy a kormányon kívül az országgyű
lés elé is fölterjesztik.

A memorandum elmondja, hogy az orvos tu
dását, egészségét nz emberiség rendelkezésére bo
csátja igen sokszor anélkül, hojry alaposan megszol
gált jutalomban részesülne. Éppen ezért akarják 
most egyesült erővel kivívni jogaikat, mert ők meg
követelhetik, hogy állam és társadalom támogassa 
őket a harctéren, melyen sokszor éppúgy kivannak 
téve a halálos veszedelemnek, akár a katonák. Ma 
az orvos, ha megbetegszik, megrokkan, senki nem 
ápolja ; ha meghal árváiról, özvegyéről senki nem gon
doskodik. Nem követelnek ők se gazdagságot, de di
csőséget, csak a becsületes munka olismerését, és an
nak lehetővé tevését,hogyembertársaik érdekében még 
többet tehessenek. Mert az orvosok sanyarú helyzete 
sokat árt a közegészségnek is. A belügyminiszter 
1897. évi jelentésében azt mondja, hogy 26,443 eset
ben elmulasztották a hét évnél fiatalabb gyermekek 
gyógyítását, s Szolnok-Doboka megyéről megjegyzi, 
hogy 100.000 lakosa orvos nélkül van. Mi annak az 
oka? Az, hogy az orvosok jövedelme, fizetése oly 
csekély, hogy mindig kevesebben lépnek e pályára. 
Ezért van az országban 167 községi kör, melynek 
nincs orvosa ! De cscda-e az, amikor például Fejér
megyében 26 frt évi fizetésért két községben, Árvá
ban 450 írtért 30 községben kell teljesítenie az or
vosnak az egészségügyi szolgálatot és igv tovább ? 
Ha az illetékes körük nem segítenek a községi és 
körorvosok, az orvosi kar páriáinak baján, akkor 
tovább is sorra pusztítják a betegségek az ország 
népét, melyből az elhaltak négy százaléka nem ré
szesül orvosi segítségben.

E nyomorúságos viszonyokon gyökeresen segí
teni kell és e célból kéri a memorandum :

1. A közegészségi szolgálat államosítását 8 
olyan rendezését, úgy a közegéségügynek hasznára 
váljék és az orvosok erkölcsi és anyagi érdekeit 
megvéd.

2. Az 1896-iki XVI. közegószségi törvény re
vízióját.

3. A kuruzslás meggátlását.
4. A kórházi ápolás rendezését.
5. Az 1891. XIX., az ipari és gyári alkalma

zottak orvosi segítségéről szóló törvénycikk re
vízióját.

6. A tiszti orvosi vizsga és
7. A törvényszéki orvosi vizsga eltörlését.
8. Az 1890. évi 99,000. számú belügyminiszteri 

rendelet módosítását.
Az emlékiratot elfogadták, megtoldva Jur&tnyi 

Emil javaslatával, amelynek értelmében felírnak a 
kormányhoz, hogy a 167 betöltetlen körorvosi állás 
évi dotációját egészítse ki 1000 forintra.

Miután a jövő évi kongresszus helyéül Eszter
gom városát tűzték ki és köszönetét szavaztak Nagy
várad városának s mindazoknak, akiknek a kon
gresszus rendezésében részük volt, az egybegyült 
orvosok és vendégeik a Fekete Sasban terített aszta
lokhoz ültek. Schlauch püspök a banketten is részt- 
vett s az orvosok ott is lelkes ovációkban része
sítették.

Erzsébet királyné emlékezete.
Budapesf, szeptember 10.

Megindult szívvel, könybe lábadt szemekkel 
tolult ma emlékezetünkbe az a borzalmas gyász
nap, amelyen egy esztendővel ezelőtt egy elvete
mült ember tőre kioltotta a legnemesebb asszony
szivet. A templomokban o szomorú évfordulóra 
zúgtak a harangok és kegyoletes női kezek ke
resték föl az ájtatos hivek ezreit, hogy adomá
nyaikkal megépíteni segítsék Erzsébet királyné 
magasztos szentogyházát.

•
A hivatalos lap vasárnapi száma az alábbi len

dületes cikket szenteli a megdicsőült királyné em
lékének :

Dicsöült Erzsébet Császárné és Királyné O Felsége 
hirtelen, megrendítő módon történt halálának 
első évfordulója a fájdalomnak ismét nagy gyász- 
sátorává teszi országunkat, amely az Üdvözültben 
nemzetünknek évtizedeken át jótevő nemtőjét, 
földi védasszonyát veszítette el.

A lesújtó sorscsapás, amely Felséges Kirá
lyunkat és Uralkodó Házunkat, valamint a ma
gyar nemzetet a legmélyebb bánat gyászába 
ejtette s egyszersmind nz egész müveit világot 
megdübbenté, Magyarország lakosságának ra
jongó szerotetét hirtelen borította a legnyo
masztóbb keservbe, amelynek csiiggesztö sú
lya alól a nemzet még föl sem oesudhatott, 
midőn mély sebének Bajgására azonnal abban 
az általános áldozatkész törekvésben kere
sőit enyhülőiét, hogy az angyalszivü Felsé
ges Asszony áldott emlékezetét, nemes alak
ját és magasztos életét sokféleképpen örökítse 
meg, kegyeletének alkotásaiban háláját és vesz
teségén érzett fájdalmát maradandóing fejezzo 
ki s azokat majdan toll, véső, ecset és épitő 
eszközök segítségével, átadja az utóvilágnak,
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- mely ha nem ia érezheti olyan közvetlenül, 
mint érezték a kortársak, a nagy szív terméke
nyítő melegének áldását, de szentelt Örökség 
gyanánt veszi át és ápolja tovább a legjobb ki
rályasszony dicsőséggel teljes emlékezetét.

Sok és sokféle emlékeztető viseli máris az 
Ő fényes nevét: nem csupán a női jótékonyság 
kitüntetésére király urunk által fenkőlt szívvel ala
pított Erzsóbet-rend diszjelei; hanem oszágszerte 
az ő nevével diszlő jótékony intézetek, alapok,

‘ egyletek, városrészek, terek és utcák; emlékére 
mindenfelé ültetett ólőfák, ligetek ; köz- és magán 
termekben arcképek, plasztikai ábrázatok ; az iro- 
dalo nban pedig áldással és erényekkel teljes 
életéről Írott könyvek és mondott beszédek. És 
az örökítés o kegyeleti munkája még esztendő
kön át fog tartani, hogy létrehozza székes-fő
városunkban a nemzeti önkéntes adakozás utján 
gyorsan nagymérvűvé vált alapból állítandó szob
rászati emlékművet s majdan hitbuzgó gyűjtés
sel az Örök imidásró\ nevezendő templomot, 
melyre a gyászesemény mai évfordulóján is a 
templomokban országszerte adakozás történik. 
És bizonyára nem fog elmaradni a köznép azon 
el nem enyésző hálakifejezése sem, mely ajkról 
ajkra szálló énekben, regében vagy közmondás
ban, élő szóval fogja magasztalni századokon át 
Erzsébet királynénkat, mint a jóság és népszerc- 
tet királyasszonyi eszményképét, ahogy a nép
iélek mélyéből fakadt közszólás századok óta 
magasztal egy dicsőséges régi magyar uralko
dót, mint az igazság királyi eszményképét.

Egy esztendeje múlt, nem több, hogy Ki
rálynénk halandó hüvelye az enyészetnek örök 
nyugodalmat adó ölében porladoz: a képe már 

v is úgy lebeg fölöttünk a magasban, mint legenda- 
szerű tünemény, melyet idők haladtával a szivek 
ájtata folyvást magasabbra fog emelni. Ez az 
ájtat nyer meg-megujuló kifejezést az emlékeze
tére szentelt templomi, intézeti, egyesületi ünne
peken, amint nyer a ma, szeptember hó 10-ik 
napján tartandó istentiszteletek alkalmával és 
fog nyerni a gyászesemény évfordulóját követő 
holnapi gvászinisékon az ország minden ré
szében.

A székesfővárosban a fŐgyászistentisztelet a 
Nagy-Boldogasszonyról elnevezett budavári ko
ronázó templomban szeptember hó 11-ikén dél
előtt 10 órakor lesz, hol az engesztelő szent 
miseáldozatot a főtisztelendő bibornok herceg
prímás ő fómagassága mutatja be nagy segéd
lettel, a m. kir. minisztérium, országgyűlés, koz-

* hivatalok, főbb intézetek, konzuleágok stb. tag
jainak jelenlétében.

A kegyelet e szomorú ünnepein minden szi
vet ugyanegv hő imádság fűz egybe, mely a 
Mindenható trónja elé szállva esd újra áldást a 
Dicsőültnek nyugvó hamvaira és tőlünk elköltö
zött s immár az örök-világosság fényében ra
gyogó lelkére!

•
Erzsébet királyné halálának évfordulója alkal

mából a főváros összes templomaiban gyászistentisz
teletet tartottak a mai napon, — kivévén a katolikus 
templomokat, ahol holnsp, hétfőn tartják meg a ki
rályné emlékére rendezett istentiszteletekat.

A Deák-téri ágostai evangélikus templomban ma 
délelőtt 10 órakor volt a német istentisztelet, amelyon 
Brosehkó Adolf segédlelkész, 11 órakor az ágostai 
hitvallása iskolai növendékeknek Horváth Sándor 
lelkész mondott nagyszabású emlék beszédet a ki
rálynéról.

A Kálvin-téri református templomban Szász Károly 
püspök emlékezett meg költői ezárnyalásu beszédben 
a királynéról.

A Eerepesi-uli evangélikus templomban Barkát 
Dániel főesperes-lelkész tartotta a szent beszédet. Az 
ezt követő egyházi imában a királyné lelkiüdveért 
fohászkodott

A Dohány-utcai izraelita templomban dr. Kaim 
Sámuel főrabbi mondo't szép beszédet nagy hallga
tóság előtt. A templom bejárata, valamint az oltár 
gyáezlepollel volt bevonva.

Béoe, szeptember 10.
Erzsébet királyné halálának évforduló napját 

az egész országban csendes gyászban ünnepelték 
meg. A kapucinusok sírboltjának azt a fülkéjét, 
amelyben a koporsó van, virágerdő borítja. Reg
gel hét órakor ó felsége Gizella hercegné és 
Konrád bajor herceg kíséretében megjelent a sír
boltban és csendesen imádkozott. Gizella her
cegné koszorút tett a koporsóra. A délelőtt fo
lyamán megjelentek Mária Terézia főhercegnő, Fe
renc Feráinánd és Lajos Viktor főhercegek és az ural
kodóház más tagjai virágot tettek le és imát mondot
tak el a koporsó mellett. Az uralkodóház távollevő 
tagjai koszorút tétettek a koporsóra. Délután az ud
vari templomban gyászistentisztelet volt.

P áp a, szeptember 10.
József főherceg megszakítva pápai tartózkodá

sát, mz délután boldogult királynénk lelkiüdvéért 
tartandó rekviemre minden kiséret nélkül Becsbe 
utazott, honnan holnap este tér vissza Pápára,

KÜLFÖLD.

Az ítélet után.
Budapest, szeptember 10.

Az érző emberiség megdöbbenése támad a 
ronnesi hadbíróság képmutató ítéletére és min
den ajakra feltolul a kérdés, mi lesz most már a 
sorsa a szerencsétlen elitéltnek, aki hiába kereste 
becsületét egy nj hadbíróság előtt. Annyi feltét
ion bizonyossággal állítható, hogy az Ördög- 
szigeten töltött öt évet beszámítják a kiszabott 
büntetésije, sőt Párishan a kormányhoz közel 
álló körökben azt hiszik sokan, hogy Dreyfus 
már október 15-ikén visszanyeri szabadságát. 
Ezek arra alapítják véleményüket, hogy Dreyfus, 
mint magános rab volt öt évig az Ördögszigeten, 
az egyes fogság pedig kétszeresen számit.

Ez a nézet természetesen sokat veszt aktua
litásából az által, hogy a védők semmiségi 
panaszt jelentettek be a gyáva, vagy mondjuk 
kegyetlen itélot ellen. Egyelőre azt sem tudni 
még, vájjon a sommitőszék egyesült tanácsai, 
vagy a katonai felülvizsgáló bíróság dönti-e el 
végképpen Dreyfus sorsát, amikor még mindig 
fennmarad az elnök megkegyelmezési joga. A 
párisi táviratok szerint Trarieux, Jaurés és a 
a revízió többi lelkes harcosai folytatják tovább 
küzdelmüket és kétségtelenül nagy segítségükre 
lesz az egész rennesi tárgyalás és az a gálád 
Ítélet, amely enyhítő körülményeket talált egy 
katonatiszt hazaárulásában.

Ma a következő távirati jelentéseket kaptuk:
(A z  íté le t szö v eg e .)

A rennesi hadbíróság itélele, amely Dreyfuat 
tiz évi fogsággal sújtja, igy hangzik :

A mai napon, 1899. szeptember 9-ikén a
10. hadtest, hadbírósága elé az elnök titkos 
ülésen a következő kérdést terjesztette: Vét
kes-e Dreyfus Alfréd a vezérkarhoz beosz
tott 14. tiizérezredbeli százados abban, hogy 
1894-ik évben egy külföldi hatalommal, vagy 
valamely ügynökévol üzelmeket folytatott, 
vagy abban, hogy vele összebeszélt a végett, 
hogy azt Franciaország ellen való ellenséges
kedésre, vagy háborúra buzdítsa, vagy hogy 
a bordereauban említett okiratok kiszolgál
tatásával megadja hozzá az eszközöket.

Miután az egyes szavazatok a legalsó 
rangfokozattól kezdve és az egyenlő rangunk
nál a szolgálat idejének sorrendjében összo- 
gyüjtettek és utoljára leadta az elnök is 
szavazatát, a hadbíróság őt szóval kettő ellen 
kijelenti a kérdésre:

— Igen, a vádlott szótöbbséggel vétkesnek 
mondatik ki.

Enyhítő körülmények vannak, amolyek 
következtében és a kormánybiztos indítvá
nyára az elnök uj kérdést terjeszt elő az 
omlitett alakban. A szavazás következtében 
a hadbíróság az omlitett Dreyfust öt szóval 
kettő ellenében tiz évi egyszerit fogságra Ítéli,

Benne*, szeptember 10.
Jaurés tegnap igy nyilatkozott egy társaság

ban. amely az elitélés után Labori köré össze
gyűlt:

— Alávaló bitangok az ilyen bírák s min- 
denekfölött esztelenek. Elszalasztottak az egyet- 
lon jó alkalmat a vezérkari banditák megmenté
sére. Meg fogják látni, ez Ítéletnek borzasztó kö- 
vetkezmőnyei lesznek. Megmutatta ez az Ítélet, 
hogy a Hartmannok és Ducrosk nem állnak 
egyedül a hadseregben, mert két katonatiszt 
ellentállt a többi bírák rábeszélésének, pedig egy 
óránál tovább fáradoztak azon, hogy ezt a két derék 
tisztet eltántorítsák meggyőződéseiktől.

Labori aztán elbeszélte, hogy Demanget az 
Ítélet annyira megrendítette, hogy nem volt elég 
ereje Dreyfusszel tudatni az elítélés szomorú 
hirét.

— Én Siettem tehát bo hozzá a szomszéd 
szobába, ahol Dreyfus egy pádon a csendőrszá- 
zados mellett ült.

— Fájdalom, önt olitélték, — szólítottam 
meg könnyezve, — de hála istennek, nem megy 
többé vissza az Öidögszigetre. Tiz évi fogságra 
Ítélték.

— Jól van, felelt Dreyfus, megindultságá- 
ban szinte keresve a szavakat, nem fogok csüg
gedni, önt csak arra kérem, vigasztalja meg a 
feleségemet. Még tovább is beszélni akart, de zo
kogása elfojtotta szavát.

Később odajött Demange és szótlanul meg
ölelte és megcsókolta a szegény kapitányt, mi
közben hangosan felzokogott.

P ir ié ,  Szeptember Jj
A Havas-ügynökség következő kommünji 

közli: Egy lap azt állítja, hogy a külügymin,, 
tér tegnap a rennesi haditörvényszék elnökén 
Paléologue által átadatta a német Reichsanzeigc  ̂
előttevaló nap közölt kommünikét, melyet, nj 
az illető lap Írja, a miniszter eszközölt volna 
Ez az állítás teljesen valótlan.

P ir ié ,  ezeptomber lo

Néhány lap szerint Merte és Beauvais birj 
mások szerint Debréon és Beauvais szavaztak 
elitélés ellen.

Pirié, szeptember 10,
Mornard ügyvéd egy újságíró előtt | 

jelentette, hogy hire já r :  hogy a haditörvén 
szék kegyelmi kérvényt irt alá a végből, ho| 
Dreyfust ne vessék alá újból a lefokozásna 
A haditörvényszék Ítélete ugyanis Dre 
fus lefokozását vonja maga után. Az Éda 
a vezérkar sugalmazott lapja, azt állítja, hot 
a haditöt vény szék többsége asért alkalmazta, < 
enyhítő körülményeket, mert Esterhásyt Dreyf 
bűntársának tartja,

(A  revízió.) 

B en n e* , szeptem ber 10.
Dreyfus jól töltötte az éjét és ma reggel al 

irta a revizió-kérvényt.
P ir ié ,  szeptember 10.

Itteni körökben élénken tárgyalják a had 
törvényszék Ítéletének követkozményeit. Fölt 
avval a kérdéssel foglalkoznak, vájjon Dreyt; 
folebbezését a semmitöszék elé terjesztik-e. Ji 
gászkörökben az a vélemény, hogy miután a sec 
mi tőszék utalta az ügyet a rennesi haditörvényszi 
elé, arra is illetékes, hogy az elkövetett formai 
bák vagy a megbízás túllépése folytán beállott sej 
misség esetében döntsön. Ezért azt hiszik, hog 
ily körülmények közt a felebbezést szükségképp, 
a semmitőszékhez és nem a reviziős bírósághoz ii 
felterjeszteni. A védők által feljegyzett semmiséi 
okok egyike az, hogy egyes tanuk a törvéi 
rendelkezései ellenére, melyek kifejezetten til 
ják, hogy a tanuk okmányokat vagy jegyzet 
két használjanak, vallomásaikat felolvasták- .1 
eddig elszenvedett büntetést illetőleg azt tartjái 
hogy azt az öt évet, mélyet Dreyfus az Ördögstigét 
töltött, a büntetésbe valószínűleg be fogják számitm 
mert hiszen a vizsgálati fogságot is be szokta 
számítani. Az Ítélet értelmében Dreyfust q 
várba internálják, melyei a köztársaság. elnöke fi 
kijelölni.

Waldek-Rousseau miniszterelnök ma vág 
holnap fogadja Demanget, aki informálni fogj 
őt a rennesi pörből folyó jogi kérdésekről.

(A  hatás.) 

B en n e* , szeptem ber 9.
Az utcák, különösen azok, amelyek a post 

közelében vannak, este igen élénkek voltak. A lég 
fontosabb pontokon felállított csapatokat további is 
tézkedésig meghagyták helyükön. A Piacé de 1 
Republique-on és a Piacé de la Marine-on az egybe 
gyűlt csoportokat a csendőrök szétoszlatták. Ali 
kosság a helyi lapok szerkesztőségei körül tolong, 
hogy minél előbb megkapja a lapokat. Komolysbi 
incidenst nem jelentenek. Egy kávéházban nehányU 
a hadsereget éltették, mire a kávéházat kiürítettél 
és o közben a rendőrség néhány embert magával vitt

Pária, szeptember 10.
A város rendes vasárnapi képét nyújtja. Min 

denütt nyugalom van. A boulevardokon sokan sétál
nak. Négy óra felé esni kezdett.

A Cbabrol-utcában is minden csöndes. A rend
őrség orvosságot juttatott négy bezárkózottnak, kik 
az esővíz ivása következtében dizentériában meg- 
betegedtek.

Éjjel a Libre Parole szerkesztősége előtt nsgy 
tömeg gyűlt egybe, mely a hadsereget éltette á l4 
Marseillaiset énekelte. Erős rendőrosztály vonult k 
a nyugalom helyreállítására. Lyonban a Ligue éti 
droits de l'bomme tiltakozó gyűlésének végén 20 se
bért letartóztattak, mert a rendőrség felszólításán 
nem oszlottak szét.

Párás, szeptem ber 10-

A revizionista lapok élénken tiltakozónak Drsyfoá 
elíté lése  ellen. A zt mondják, hogy  a .bírák evvel*
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vezérkart akarták megvédolmezni. A harc a  katonai 
és a polgári igazságszolgáltatás közt folytatódni fog.
_  Cornely kijelenti a Fijarőban. hogy 6 meghajol az 
Ítélet előtt, de nőm érti az enyhítő körülményeket. 
Azt hiszik, hogy az ítéletet a semmitőszékhez kell 
felterjeszteni. — Jaures azt mondja: Bátorság és 
energia — biztos győzelem. — Yves Guyot a Sieele- 
ben igy i r : Az az öt tiszt, kik Dreyfust bUnösnek 
Ítélek, oly Ítéletet hozott, mely maradandó példája 
lesz a gyávaságnak és a képmutatásnak. Ezek a tisztek 
a legvilágosabban meggyőződtek Dreyfus ártatlanságá
ról,de mégis olitélték őt,hogy megmentsék a tábornoko
kat ama büntettek következményeitől, melyeket azok 
öt év óta felhalmoztak. Az egész civilizált világban 
a felháborodás és a megvetés vihara fog kitörni. A 
külföldön azt fogják kérdezni, mi lett Franciaország
ból, hogy ott ilyen aljasságokat lehet elkövetni. 
Clémenceau kijelenti az Aurorában, hogy az Ítélet kép
mutatása különösen a büntetés kiszabásánál lép elő
térbe, mely által a kormánynak lehetővé akarták 
tenni, hogy Dreyfust, aki már öt évi deportációt el
szenvedett, a törvény alapján kegyelem utján sza
badon bocsássa.

Az antirevizionista lapok az Ítéletben Francia- 
ország diadalát látják egy kotéria izgatása felett. A 
Petit Journal azt Írja, hogy az 1894-iki Ítéletet fénye
sen megerősítették. A Petit Párisién szerint az Ítéle
tet a törvényes igazságnak és a szomorú ügy befe
jezésének kell tekinteni.

Párta, szeptember 10.
A Havas-ügynökség jelenti: Waldeek-Rousseau 

miniszterelnök az est folyamán számos táviratot 
kapott, melyben a kormányt a védelem politiká
jához való ragaszkodásra buzdítják. Este a bel
ügyminisztériumhoz távirati jelentések érkeztek a 
prefektusoktól, hogy a vidéken sem tüniotés, 
sem más nevezetesebb dolog nem fordáit elő.

M a r s e i l l e ,  szeptember 10.
Bouclte de Rhone megye szocialista kongresszusa 

ma délelőtt egybegyült és oly napirendet fogadott el, 
mely a rennesi haditörvényszék Ítéletét rondkivül 
heves kifejezésekben kritizálja.

Béliért, szeptember 10.
Tegnap este itt a katonai takarodó alatt tünte

tés volt, miközben Éljen a hadsereg! és Le a zsidók
kal kiáltások hallatszottak. A takarodó után vagy 
Bzáz ember Dreyfus Jaques, az elitéit fivérének háza 
elé vonult és kövekkel összetörte a báz üvegtetejét 
és majdnem az összes ablakokat. A csendőrség szét
szórta a tüntetőket és több embert letartóztatott.

(U j kü zd elem .)
„ Bennes, szeptember 10. 

Trarieux szenátor kezdeményezésére ma egy 
levelet küldtek Dreyfusnek, amelyben ügyének lelkes 
barátjai részvétüket fejezik ki a szerencsétlen elitéit 
iránt. A levél aláírói közt ilyen nagy nevek is van
nak : Trarieux, Jaures, Pózéi (a hiros sebész), Giry, 
Viviani, dr. Seclus, azonkívül sok Író, művész és 
tanár neve. A levél igy hangzik:

Dreyfus kapitánynak. A Rennesben, 1899. 
szeptember 9-ikén jelenlevő alulírottak, akik 
végighallgatták a hadbíróság tárgyalását, most 
sokkal inkább mint valaha meg vannak győ
ződve az ön ártatlanságáról és kifejezik ön előtt 
azt a mély fájdalmukat, amelyet az ön újabb 
elítélése okoz nokik. Bírái közül ketten, két 
bátor katonatiszt, igazat adtak az ön védői
nek, a többiek elárulták lelkiismeretük fur- 
dalását, a midőn enyhítő körülményeket ér
vényesítettek oly bűntény számára, amely 
enyhítő körülményeket nem ismer. Ne fél
jen, nem hagyjuk önt cserben. Megfogadjuk, 
hogy hivek maradunk az igazság és jog 
ügyéhez. (Következnek az aláírások.)

(A  m egb án tott n ém etek .) 

Berlin, szeptem ber 10.
A Reichsanzeiger ünnepélyes kijelentése után, 

nem tudnak itt szabadulni attól az érzéstől, hogy a 
rennesi hadbíróság nyíltan semmibe sem veszi Né
metország lojális bizonyítékát és tüntetőén vissza
utasította az igazságot, talán azért, mert Német
országból származik. A közönségben ezért kétszere
sen kínos benyomást kelt a rennesi badbiré- 
ság eljárása. Hivatalos körökben bizonyára épp 
oly nagy a megbotránkozás, de azért azok meg 
fogják őrizni eddigi nyugodtságukat és józan
ságukat, ama gyalázatos magyarázatok ellenére is, 
amelyeket a páriBi nacionalista sajtó a német hivata
los lap közleményéhez fűz. Itt megvetéssel fordul
nak el az ily kifakadásoktól. De azért mégis sokat 
mernek Eszterházy nacionalista barátai és szövet
ségesei. Vannak itt írások Eszterházy kezéből, 
Dreyfus elítélése után jutottak ide, kisérve a 
azokat a katonai információkat, amelyeket Eszter-
M«x..NémeLorazáK iigraftkeinfik sUlhtott. ..Ezeknek Á ’

az okiratoknak közlése megsemmisítő hatással lehetne 
a vezérkari pártra, amely még ma is, sőt ma inkább, 
mint valaha, Eszterházyval azonosítja magát. Egyéb
ként úgy se árthat már nekik semmi.

A szerb összeesküvők pőre.
B elgrád , szeptem ber 10.

A rögtönitélő bíróság mai tárgyalásának kez
detén az elnök panaszkodott, hogy egy laptudósitó 
ázt irta, hogy nincs minden vádlottnak védője. Az 
elnök kéri a tudósítókat, Írjanak tárgyilagosan a pür 
tárgyalásáról, mert ellenkező esetben kénytelen volna 
kizárni őket a tárgyaló teremből.

Azután folytatták Pasics nyilatkozatát. Az elnök 
felszólítja Pasicsot, ne beszéljen olyan dolgokról, 
amelyekkel nem vádolják. Pasics kijelenti, hogy Ni- 
kolicsot a pétervári követségen ismerte meg, azon
ban nem volt vele összeköttetésben. Azon a hajón, 
amelyen Pojarevácsot elhagyta, látta őt, de nem 
beszélt vele. Semmit sem tud Gyurics főpapnak hozzá 
intézett leveléről, amelyet ez bizonyára egy izgatott 
pillanatában irt. Elitéltetésem 1883-ban, úgymond a 
vádlott, felkelést idézett elő, amelyet akaratom 
ellenére szítottak. Ártatlanul Ítéltek el. Milán 
királynak örökké hálával tartoztam azért, hogy 
kegyelmet adott nekem. Azóta hivon és becsü
letesen szolgáltam az államot. Mindig az volt 
a véloményem, hogy a dinasztia stabilitása 
Szerbia haladásának, sőt létének nélkülözhetetlen 
feltétele. Mindig nz volt a meggyőződésem, hogy 
Szerbiának minden sikere az Obrenovicsok müve és 
csak a köztük és a nép között fennálló harmóniának 
tulajdonítható. A szerb hazafiak a trón köré akartak 
csoportosulni, amelynek akarata változatlan, mig a 
nemzeté változó. Az a meggyőződésem, hogy a di
nasztikus kérdés felvetése Szerbia kapuinak idegen 
államok részéro való megnyitását jelenti.

Pajics tanú, aki Pasics vádlottal Pojarevácba 
volt internálva, azt vallja, hogy Pasics úgy nyilat
kozott előtte, hogy Milán király gátolta meg az ő 
megkegyolmezését és a halálát kívánja, éppen úgy, 
mint ő a királyét. Pasics azt mondta neki, hogy a 
királyt é s  a jelenlegi kormányt meg kell buktatni 
és vissza kell hívni a Karagyorgyevicseket, akkor 
kisebb lesz az adó. A tanú, valamint a védlevélben 
említett más négy tanú antidinasztikus nyilatkoza
tokról bőszéi, amelyeket Pasics a pojareváci pálya
udvaron és később Belgrádban tett. Pasics határo
zottan tagadja, hogy ő ilyen nyilatkozatot tett. A 
börtönőrök megerősíthetik, hogy ő sohasem beszélt 
Pajicscsal és hogy mindezek a tanúvallomások va
lótlanok.

Más három tanú azt vallotta, hogy a merénylet 
előtt Pasics úgy nyilatkozott:

— Milán király üldöz engem, meg iogom bosszulni 
magamat rajta. Nemsokára fontos esemény történik 
Szerbiában és a vén kutya nem lesz többé.

Pasics hazugságnak jelenti ki a tanuk vallo
mását, ártatlanságát hangoztatja éa azt mondja, hogy 
mindent, amivé lett, Milán király kegyelmének cs jóaka
ratának köszönhet, még életét is, mert midőn 1883-ban 
halálra ítélték, .Vilin kegyelmezett meg neki. Ezért 
felséges pártfogójának élte fogytáig bálás és odaadó 
bive lösz.

A délutáni ülésen Pasics után Tausanovicsol 
hallgatták ki. A házkutatás alkalmával kompromittáló 
okmányokat és kéziratokat találtak nála, melyekben 
az Obrenovics-dinasztiát, alapítójától kezdve, hevesen 
támadják és gyalázzák és főleg Milán királyt foszto
gatónak, kizsákmdnyolónak és a rossz uralkodó proto
típusának mondják, lausanovics elismeri ugyan, hogy 
ezeket ó irta, de ezek csak aforizmák és idézetek a Ranke- 
féle történelmi miiből. Faasanovicsot továbbá Knezo- 
vics tanár, aki különben szintén a vádlottak közt 
van, azzal vádolja, hogy a belgrádi radikális nyom
dában az összeesküvők összejöveteleket tartot
tak, melyeken Protics Stojánon, Nikolics ezredesen 
és Aca Stanojcsicsen kívül Tausanovics is résztvett. 
Ott elhatározták, hogy minden lehetőt megtesznek az 
Obrenovics-dinasziia elűzésére és Karagyorgyevios 
trónraemelésére. Tsusanovicsot szembositik Knezo- 
vicsosal, mely alkalommal az utóbbi mindezt a sze
mébe mondja neki. Tansanovics azt mondja: Kno- 
zovics denunciins, hazug és mi több, felbérelt egyén, 
hogy ártatlanokat szerencsétlenségbe sodorhassanak.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . A u gu sztu s  3 l-é n  uj 

e lő fiz e té s  n y ílt a B udap esti N aplóra. Kérjük azo

kat a tisz te lt o lvasóinkat, akiknek az e lő fizetése  

eze n  a napon lejárt, tn éltóztassanak  a m egújításról 

idejekorán gondoskodni, h o g y  a lapot akadálytala

nul küldhes3ük tovább.

H ÍR E K .
Budapest, szeptember 10.

—  S z e m é l y i  h í r .  Radisics Jenő, az Országos
Magyar Iparművészeti Muzeum igazgatója szabad
ságra utazott. A muzeum ügyeit addig Mihalik Jó
zsef helyettes igazgató látja el.

—  M i n i s z t e r t  k i h a l l g a t á s .  Dr. IV/assics Oyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter folyó hó 14-ón 
csütörtökön délelőtt 10 órakor kihallgatást tart.

—  E m l é k f á k .  Egy hatalmas arányú díszes 
könyvbon rongeteg községnév és a számoknak vég
telen sora számol be avval a kegyelettel, amely úgy 
nyilvánult a magyarok elhunyt Nagyasszonyának 
emléke iránt, hogy fákat ültettek, ligeteket, erdőket 
teremtettek. Lombokat, amelyeknek a zöldje a jö
vendő generációt arra emlékeztesse, hogy a királyné 
kedvelte, nagyon szerette a ligetek csöndjét, az er
dők magányát. Darányi Ignác miniszter leikéből fa
kadt ez a kegyeletteljes és nemes gondolat, az ő 
rendelelo nyomán közel tiz hónap alatt három millió 
cserje és bokor vert gyökeret a magyar földben, A 
nép lelkének egyszerű, nemes és impozáns megnyi
latkozása ez a hatalmas szám. A miniszter most be
számolót ad. Az országnak egyetlen vidéke sem 
maradt jeltelen; a fák ezrei hirdetik szerte az 
országban a Nagyasszony emlékének a halha
tatlanságát. A rendelet kelte, a múlt év november 
19-ike óta 1,503.842 tűlevelű fát, 1,230.470 lombosfát, 
139,959 gyümölcsfát és 120.142 cserjét ültettek. Ebben 
a számban azonban facsoportok és ligetek csak 
egyetlen számmal szerepelnek. Egyes helyekről a 
miniszter hiányos értesüléseket kapott, tehát a három 
milliót meghaladja az ültetett fák száma. Az emlék
könyv diszkiadását az egyes nagyobb ültetvényeket 
ábrázoló százkét kitűnő vizfestmény. egészíti ki. A 
díszes munkát a miniszter a mai évforduló alkalmá
ból ő felségének felterjesztette. Megküldi különben 
mindazoknak, akik Erzsébet-fákat ültettek. Darányi 
miniszter kegyelettel telt gondolatának nagy ered
mény járt a nyomában. Ezt megelégedéssel konsta
tálhatja ő maga és mi is elismeréssel veszünk arról 
tudomást.

— A  párisi v ilá g k iá llítá s  ellen . Dreyfus 
elítélésének következményoi kezdenek rnár mu
tatkozni nemcsak a külföldön, hanem nálunk is. 
Alig érkezott meg az elitélés hiro, azonnal moz
galom indult meg Magyarországon is az iránt, 
hogy a jövő esztendőben tartandó párisi világ
kiállítást boykottálják a magyar kiállítók is. 
Máris több kiállító vonta vissza bejelentését, 
azzal a megokolással, hogy a Franciaország
ban uralkodó zavaros viszonyok veszélyeztetik a ki- 
állitott tárgyakat. Különösen sokan vonták vissza 
bejelentéseiket azok közül, akik nagyértékü egy
házi, vagy családi műkincseiket akarták kiállí
tani Az esztergomi székeskáptalan — mint egyik 
kőnyomatos jelenti — szintén visszavonta a ki
állításra tett bejelentését, mert több milliót érő 
műkincseit nem hajlandó kitenni az esetleges 
elveszésnek. A rendezőség mindenképpen igyek
szik kapacitálni a káptalant, hogy engedje át a 
remek műtárgyakat, de a káptalan csak azt az 
engedményt totte, hogy legfeljebb csak a műre
mekek fényképeit engedi át a kiállítás számára.

— A v é r t a n u k  e m l é k e .  Az 1849-ben Budapes
ten kivégzett vértanuk halálának félszázados évfor
dulóját a főváros polgársága méltó módon üli meg. 
Az olőkészitő bizottság e tárgyban e hónap 12-ikén, 
kedden este 8 órakor az Irányi utca 17. sz. a. levő 
helyiségben a Sasok házában ülést tart, melyre a pol
gárságot is meghívja.

— Főgimnázium Zentán. Kedvelt terve a ma
gyar kultúra ez időszorint való legfőbb őrének, 
Wlassies Gyulának, hogy az ország összes csonka 
gimnáziumait kiegészítse. Nemes buzgalommal fo
gott o terv megvalósításához 8 ma már egész serege 
a vidéki városoknak dicsekedhetik főgimnáziummal, 
ahol még nemrégibon is a csonka középiskola sza
porította a proletariátust. Buzgó munkatársa o téren 
a miniszternek Hómann Ottó min. tan., aki mindenkoi 
nagy előzékenységgel támogatja törekvéseikben a 
hozzá fordaló vidéki városokat. Zenídról írja tudósí
tónk, hogy ott a miniszter engedélyével tegnap nyi
tották meg a gimnázium hetedik osztályát s a jövő 
évre már nyolo osztályú lesz az intézet. A vá
ros közgyűlése még junins hóban egyhangúlag meg
szavazta a két legfelső osztály fölállításának költsé
geit, de a megye törvényhatósági bizottsága csak 
augusztus havi közgyűlésén hagyta jóvá a határoza
tot. A miniszter tehát az iskolaév kezdetére való 
tekintettel táviratilag utasította a szegedi tankerületi 
főigazgatót, hogy a hetedik osztály megnyitásához 
hozzájárul s a nyilvánossági jogot megadja. Nagy 
örömet keltett a távirat hire a városban és minden
felé elismeréssel adóznak dr. Buday Dezső polgár* 
mesternek és Szűcs Lajos főgimnáziumi igazgatónak, 
akik nemes buzgalommal és kitartással dűlőre vittek 
afőgimnáziuinügyét. .
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— A b cu g Mercier. Eey sereg fiatal ember 
vonult ma végig az Andrássy-uton és kiabálta 
torka-szakadtából:

— Abcuq Mercier l Éljen Dreyfusl Egyetemi 
hallgatók voltak jórészt, akik valami kiáltvány
félében hívták fel egymást még délelőtt, hogy 
„tüntessenek Franciaország ellen*. A francia fő
konzul elé igyekezett a hevesvérű csapat, amely 
a ronnesi ítéleten való felháborodását akarta igy 
demonstrálni. A főkonzul lakása előtt egy csomó 
rendőr őrizte a francia-magyar barátságot és 
ifjaink a rendőrök láttára okosabbat gondoltak 
és szép csöndesen elszéledtek. ügy mondják, hogy 
ezzel be is fejezte akcióját a „tüntotés“ rendező 
bizottsága. Reméljük, hogy úgy is lesz. Szép és 
fölemelő, hogy az ország főiskolai ifjúsága együtt 
érez századunk nagy eszméinek bajnokaival, de 
mirevaló bár tiszta forrásból eredő felbuzdulását az 
utcára vinni. Nem tartozunk azok közé, akik az 
egyetemi polgárság elül ridegen elzárják a lelke
sülő véleménynyilvánítás szabadságát, de mindenek 
fölött komolyságot várunk tőle, hisz a múltban 
mindenkor józan gondolkozásának, érett jellemé
nek adta tanujelét. Mai tömeges sétájuk igazán 
komikus volt, hogy miért — felesleges egyetemi 
ifjaknak magyarázgatni.

—  D o h á n y c s e m p é s z e k  b o s s z ú j a .  Boga Miklóst, 
a novibazári szandzsák császári-ottomán oobány- 
jövedékének igazgatóját, aki a szerb határon elhara
pózott dohánycsempészeket nagyban üldözte, a mi
nap Nova városban, ahova hivatalos vizsgálat végett 
érkezett, agyonverték. Boga Miklós, aki macedóniai 
születésű görög ember, nagyon népszerű volt a novi
bazári szandzsákban s a plevyei osztrák és ma
gyar helyőrség tisztjei is tisztelték, szerették. A 
gyilkosokat keresik, de valószínű, hogy átmenekül
tek a határon.

— V eszed elm es p isztolypárbaj. Súlyos 
kimenetelű pisztolypárbaj volt ma délelőtt 11 
órakor a cinkotai erdőben. Ormai Jenő tanár és 
Bukovszky Géza jogász álltak egvmással szemben. 
Háromszori golyóváltás és nemtalálás esetén kard
dal való verekedés a végkimerülésig volt a fel
tétel. A kardpárbaj azonban nem vált szüksé
gessé, mert Bukovszky egy jól talált lövéssel ellen
felének jobb tüdejét átlőtte. A szereneétlen tanár 
életbenmaradásához kevés a remény. A párbaj 
oka kávéházi összeszólalkozás volt, mely alka
lommal Bukovszky arculütötte ellenfelét.

—  M e r é n y l ő  c s e n d ő r .  A sopronmegyei Újfaluban 
kettős gyilkossági kísérlet történt a minap. Hűek oda
való jómódú vendéglőst és feleségét csütörtökről pén
tekre virradó éjjel orozva megtámadták. Hűek aludt az 
ágyában, amikor egy, a koponyájára mért csapás fel
ébresztette. Kiáltására a felesége besietett, de a tá
madó baltájával őt is elnémította. Hűek vendéglős, 
aki erős ember, súlyos sebei dacára is rávetette ma
gát támadójára, aki erre borotvát vett elő a zsebé
ből és azzal is súlyos sebeket ejtett a korcsmároson 
és nején. A nagy zajra összeszaladt a szomszédság, 
de a merénylőt nem foghatták el, mert az éj leple 
alatt elmenekült Ugyanebben az időben ment a köz
ségen át egy csendőrőrs, amely a baltát, borotvát és 
egy otthagyott csendőrsapkát — lefoglalt. A gyanú 
rögtön a savanyukuti csendőrség egy legényére irá
nyult, kit kedvesének lakásán tegnap éjjel meg is 
találtak. A csendőr — Molnár János — mindent be
vallott.

— A gyermekvédelmi kiállítás. A gyermek- 
védelmi kiállítást tegnap megtekintette Hegedűs Sán- 
dorné, a kereskedelmi miniszter felesége, akit dr. 
Kovács Gyula kiállítási bizottsági einük kalauzolt. A 
kegyelmes asszony előnyösen nyilatkozott a kiállítás 
szépsége felől. A kiállítást a sajtó képviselőinek e 
hó 12-én délután tyj4 órakor mutatják be. A z  ünne
plés megnyitás e hó 13-án déli 12 órakor lesz a kö
vetkező programmal: 1. Dr. Kovács Gyula kir. taná
csos, a kiállítási bizottság elnöke üdvözli a védnököt 
és felkéri a kiállítás megnyitására. 2. A védnök vá
lasza: 3. A kiállítás megtekintése; 4. A budapesti 
vakok intézetének növendékeiből alakított dalárda 
éneke.

— Tűzoltó-Ünnep. A jövő vasárnap délután 
3 órakor az újpesti tűzoltók nagy gyakorlatot tar
tanak a Wolfner-féle gyár udvarán. Újpesten tudva
levőleg nincsenek hivatásos tűzoltók 8 a gyár alkal
mazottjaiból áll a 40 főnyi szomélvzet. A tűzoltók 
azért rendezik az ünnepet, hogy elóhaladásukat be
mutassák.

— Költözködő tüzőrsóg. Az V-ik kerületi tüz- 
őrség a jövő héten költözködik a Károlykaszarnyá- 
ban volt ideiglenes helyiségéből a Honvéd és Szalay- 
utcák sarkán épült elöljáróság! palotában lévő uj 
otthonába. Az V. kér. tiizoltúság tudvalevőleg az uj 
épületben volt s ennek lebontása után kapott ideig
lenesen helyet a kaszárnyában. Ezzel most minden 
kerületi tiizőrség modern otthonában van. Kivételt 
képez a belváros és a VII. kerület, ahol a tűzoltók
nak nincsen őrségük, de eddig sem volt.

—  V a s á r n a p i  k r ó n i k a .  Eszenszky Antal gyári 
munkás vasárnap esto Ujposten a József-utca 11. 
szám alatt levő lakásán összeszólalkozott József nevű 
fivérével. A szóváltásnak az lett a vége, hogy Eszenszky 
Antal zsebkésével fivérét nyakon szúrta. A mentők 
a szerencsétlent a gróf Károlyi-kórházba vitték. A 
k é a a l ű  testvért a rendőrség letartóztatta. — A  aélva-

utoai Kemény-féle korcsmában Styik István 29 éves 
napszágos mulntozás közben hajbakapott Krizsnicki 
Marion napszámossal. Veszekedés közbon kimentek 
az utcára, ahol Krizsnicki társát összeszurkálta. A 
sebesültet a mentők a Rókus-kórházba vitték. A 
késelő napszámost a rendőrség letartóztatta.

—  A  f r a n c i a o r s z á g i  e s e m é n y e k r ő l  a  Telefon 
Hírmondó — távirati értesülések alapján — naponta 
többször közöl részletes tudósítást.

(x) Ka«onazene és olgánymnzslka a Hírmon
dóban. Holnap (hétfőni este 8 órától 11 óráig fel
váltva katonazenét és cigánymuzsikát közvetit hallgatói 
szórakoztatására a Telefon Hírmondó.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Maeterllnck uj d r á m á i .  Maeterlinck, a neves 

szimbolista belga iró két hárorafelvonásos drámát 
irt, amelyokhez zenét is imák. A darabok cimej 
Beatrice nővér és Ariadne és Kékszak ál. A szimbolista 
darabokhoz Dukus Pál Írja a zenét, aki L'Apprenti 
fíorcier cimü dalművével tette nevét ismertté.

* *  V i d é k i  s z í n é s z e t .  A kolozsvári Nemzeti 
Színház szeméh’zcte, — mely már csak folyó hó 28-ig 
játszik Nagyváradon — e héten mutatta be a saison- 
ban utolsó újdonságait. Csütörtökön Makai Emil két 
bájos apróságának A királynő apródjának és a llobin- 
sonoknek volt premier előadása s ugyanokkor került 
színre Szailvmáry Zoltán nagyváradi lapszerkesztő 
Megtorlás cimü, a kolozsvári Nemzeti Színház számára 
irt egyfelvoná8os dramolette-je. A hármas premierre 
zsúfolásig megtelt a színház s a közönség viharos 
topsok közt hívta a szerzőket, kik közül csak Szath- 
máry jelent meg, aki zajos ovációkban részesült s 
koszorút is kapott. A hármas bemutató előadáson 
művészit nyújtott Fái Szeréna s nagyon tetszettek 
Nyárai, Yendrei, Vásárhelyi Vilma, Tompa, Vágó és 
Bihari. Pénteken került színre az utolsó operette-uj- 
donság Az unatkozó király, Székely Irénnel, a társulat 
jeles koloratur primadonnájával.

* *  K ü l f ö l d i  színházak. 'Sirindberg, a hírneves 
svéd drámairó, két uj darabot irt. Az egyiknek JEnsa 
Gusztáv, a másiknak XIV. Erik a címe. Az előbbi 
októberben, az utóbbi februárban fog Stockholmban 
színre kerülni. — Halbe Miksa, az Ifjúság szerzőjé
nek, Az ezeréves ország ciraii uj darabja a berlini ud
vari színházban fog bemutatóra kerülni.

* *  Ő a - B u d a v á r á b a n  holnap hétfőn a rendes fé
nyes műsoron kívül esti 9 órakor nagyszerű verseny- 
birkózás lesz Pieri Antonio a Salamonszky-cirkusz- 
ban végzett birkózásai után ismert görög bajnok és 
Osman-Cara, a szultán első versenybirkozója között, 
kik három mérkőzésben az igazgatóság által kitűzött 
1000 frankos díjért fognak versenyezni. Esti Va8 
órakor és i/slO órakor ingyen páholy és zártszók 
kiszolgáltatása mellett előadják A tanfelügyelő és a 
Megyünk a mamához cimü bohózatot. Esti 10 órakor a 
szokott fényes varieté előadást tartják.

N y i l t t é r .

Egyévi önkéntesek
leg e leg á n sa b b a n  é s  leg o lc só b b  egyen ru h ák k a l fö lszere lte tn ek

Tiller Mór és Társa
cég n é l

B udapesten , K á ro ly la k ta n y a .
osztrák  c sá szá r i é s  m a gyar  k irá ly i, g ö rö g  k irá ly i, szerb  k ir á ly i,  rom án  
k irá ly i és perzsn  c sá szá r i u d vari e g y en ru h a -szá llító k , 6 c s . és k lr . fen- 
ségo  J ó z se f  fő h erceg , ő k ir . fen ség e  G yörgy gö rö g  trón örök ös, 6 k lr . fen  
sé g e  lu x em b u rg i nagyb ot c é g  u d vari e g y cn ru b a -szá llitó i.  f t o r o z ó k ö t e .  
l e s e k  h iv a tk o zá ssa l e lepra, in g y e n  é s  b érm en tvo  k apnak  o ly  á r jegyzé
k et, m o ly  az e g y é v i  ön k én tcs i jo g  e ln y erésére  von atk ozó  v é d t ö r .  
v l u / c i k k e k e t ,  u t u s i t á s o k n t  és f o l y a m o d v A i i y - i n i n t  A k a t  t á r 

t a i  lu n z s n .

(Az e rovat alatt kőziöttRknek sem tartalmáért,sem alakjáér 
nem felelős a szerkesztőség./

SPORT.
A  m a g y a r  t e s t g y a k o r l ó k  k ö r e  a rendsze

res tornazást a Barcsay-utcai all mii gimuázium torna
csarnokában megkezdette. A  tornaóráikat kodden, 
csütörtökön és szombaton este tartják 7—9 óráig. 
Ugyanez időben jelentkezhetnek uj tagok is felvételre. 

»*» Alag. Ha meg lenne néhány versenynap
Alagon, talán megérnók, hogy szép ftelüek futnának 
a dijakért a a különvonatok is nagyobb számban 
közlekednének, mint eddig. Mert ma már olyan képe 
volt Alagnak, mint legjobb időiben ; sok volt a kö
zönség, szépok a versenyek s a tribünökre is vissza
költözött az a jó hangulat, amely raegkülönböztetóje 
a nagy versenypályáknak a kedélyes urlovaspá- 
lyáktól. Sportszerapontból különben ma sem volt 
semmi szenzáció ; Geiszt Gáspár megnyerte az 
ő mindennapi két versenyét, győzött néhauy fa
vorit, egy-két outsider s a publikum végül 
mogelégedotten tért vissza a külüuvonatokon Bu
dapestre. Kedves jelenetet beszéltek el a forintos 
hely nézői, mely a publikum és Kroutzbruck főhad
nagy közt iátazódott l<a az utolsó verseny előtt.

Kreutzbruck főhadnagy, araikor May ftevel előttük 
a próbagalopp után elhaladt, hangosan azt mondta: 
.Csak az én lovamra kell fogadni.- A  közönség 
meg is fogadta a tanácsot, s Kreutzbruck főhad
nagyot, a mikor mint győztes haladt el a célnál, 
miiident elfelejtve, ami a minap történt, lelke
sen mgéljenezte. A versenyekről a részletes tudó- 
tás a következő :

I. E l a d ó k  h a n d i o a p j e .  Dij 1000 korona. Távol
ság 1600 méter. Gr. Eszterházv Galambom-ja (Gö- 
möry) első, gr. Peiaosevich J. Apollóniája (gr. Pejá- 
csevich) második, Miklós száz. Aszfaltbetyárja (tulaj
donos) harmadik. Futottak még: Passable, Clou, 
Delnő. — ítélet : Biztosan félhoszszal első, három 
hoszszal harmadik. Győztost megvette 2500 koronáért 
Jankovich Gvula. Totalizatőri 5 : 16. Helyrefogadá
sok : I. 25 : 38, II. 25 : 43.

II. Conluror akadályverseny. Dij 3000 korona. 
Távolság 4000 m. Geist G. S o m l ó j a  (Fros) első, 
Geist G. Presidentje (Csorapora) második, gróf Peja- 
csevich A. Ollója (Rosak) harmadik. Futott még 
Coronet. Birói ítélet: Húsz hoszszal első, fél hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 5:7. Helyrefogadások: Elsőre 
nem volt tét, másodikra 25 : 38.

III. T á p i ó g y ö n g y e  g á t v e r s e n y .  Dij 1800 korona. 
Távolság 2400 méter. Mr. George Paul F o s z l á n y a  

(Miklós) első, Geiszt G. Reménye (Kreutzbruck) má
sodik. — Küzdelem után félhoszszal első. Totali- 
zalőr: 5: 14.

IV. H á r o m  éves nyeretlenek gátversenye. Dij
1500 korona. Távolság 2400 méter. Blaskovich Elemér 
E r é l y e  (Kordács) első, gróf Schönborn F. Angelina 
Cisnerosa (Bohrn) második, Geiszt G. Részeso 
(Csorapora) harmadik, azután Plaisirchen. — ítélet: 
Küzdelem után nyakhoszszal első, 3 hoszszal har
madik. Totalizatőr: 5:15. Helyrefogadások: 1.25:61. 
II. 25: 76.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 1200 korona. 
Távolság 1600 méter. Gróf Andrássy Tivadar 
Bohémeje (Kordács) első, Mr. Wood Násznagyja 
(Korytko) második. Blaskovich Elemér Borostyánja 
(KÖlling) harmadik. Futottak még: Des Grieux, 
Lady Kildare, Cleopatra, Mirzl. ítélet: Küzdelem 
után nyakhoszszal első, nyakhoszszal harmadik. 
Totalizatőr : 5 : 33. Helyrefogadások: I. 25 : 53, II. 
25 : 46, III. 25 : 48. Győztest megvette Geiszt G. 
1300 koronáért.

VI. U z s o r á s  h a n d i o a p .  Dij 1200 korona. Távol
ság 2000 méter. Geiszt G. M a y  beje (Kreutzbruck) 
első, Fleischmann főh. Luciferje (Krause) második, 
Mr. George Paul Mesébe valója (Miklós) harmadik. 
Futott még : Duty. íté le t: Igen könnyen 2i/a hosz
szal első, 2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5 : 11. 
Ilelyrefogadások : I. 25 : 36. II. 25 : 58.

Béosi lóversenyek. Az egész őszi meeting 
legszebb versenye volt eddig a ma eldőlt nagy 
freudenaui handicap, amelyben jó lovak futottak ele
jétől végig szép versenyt, a cél előtt pedig izgalmas 
finisht. A verseny hőse Dalffy lett, amelyről megír
tuk, hogy a legkitartóbb ló, ellőne csupán az szólott* 
hogy utolsó futásai nagyon közepesek voltak. Nap
fény és Komámasszony, a két klasszis ló, második és 
harmadik helyre érkezett, negyedik pedig a parányi 
terhű Casque, egész tömeg vert ló előtt. Dalffy, mint 
Léderer lovag minden lova, amely fut, egyike volt a 
startnál az első favoritoknak, innen van, hogy alig öt
szörös pénzt fizetett rá a totalizatőr. Érdekes volt 
még az őszi kancadij, melyet mivelhogy Kisasszony 
nem futott, istállótársa Szeszély nyert meg, az outsi
der Menyecske pedig második lett Jablanica előtt; 
Tímár próbálkozása a gátversenyben még ennél is 
nagyobb érdeklődést keltett, a szeszélyes lóról azon
ban kiderült, hogy gátlónak sem ér sokat. A z  érde
kes versenynapról a következő tudósítás számol:

I. Kétévesek eladóveraenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1200 méter. Báró Königswarter H. pm. 
P h i l l s t e r  (Healy) első, Egyedi Lajos Quota (Rum- 
hold) második, Péchy A. Garcia (Poole) harmadik, 
aztán Karmostor, Remedur, Charmer, Mumus, In 
vino veritas. ítélet: 4 hoszszal könnyen első, tya hosz
szal harmadik. Totalizatőr: 5:75. Helyrefogadások:
I. 25 : 73. II. 25 : 40. III. 25 : 46.

II. Ő s z i  k a n c a d i j .  Dij 5000 korona. Távolság 
2000 méter. Gróf Forgách I. 3é. stpk. S z e s z é l y  

(Cleminson) első. Gróf Ilenckel A. Menyecske-je 
(Ohalonor) második. Báró Harkányi I. Jablanica-ja 
(Wilton) harmadik. Azután: Néni, Fóerie. ítélet: 
Küzdelem után fej hoszszal első, két és fél hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 5 :11 . Helyrefogadások: I. 
25 : 35. II. 25 : 155.

III. Kétévesek Hsndloapja. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Péchy A. D  a ve n s  betgje (Sharpé) 
első, Dreher A. Gezanktja (Smitb) második, Dreher 
A. Haricotja (S. Bulford) harmadik. Azután Trifelau, 
Rézkakas, Goldonlock, Alen?on. Könnyen 5 hoszszal 
első, 6 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5:21. Helyre- 
fogadások : I. 25 : 41. I(. 25 : 40. III. 25; 65.

IV. Nagy frendenanl handioap. Dij : 15.000 
korona. Távolság: 3200 méter. Lederer S. lovag 
D a l f f y j a  (Gilchrist) első, Blaskovich Ernő Napfónyjo 
(Rumbold) második, báró Königswarter H. Komám- 
asszonyja (Adams) harmadik, Casque (Wilton) n e 
gyedik, azután Sehrmögüch, Rose of Kildare, Hi- 
ghest tiine, Longchamps, L’ Eclaireur, Virginie,’Dráva, 
Kamukhero. íté le t: Küzdelem után egy és fél hosz
szal első, fél hoszszal harmadik, egy hoszszal ne
gyedik. Totalizatőr : 5 : 24. Holyrefogadások : L  

25 : 40. II. 25 : 50. III. 25 : 46.
V. C a d e t v e r a e n y .  Dij 2000 korona. Távolság 

1200 méter. Szemere M. S o b r l j a  (Clominson) első, 
cróf Hunvady J. Waterlooin íPollo) m ásodik , D reher
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4 Tippn Toppja (Smith) harmadik. Futott még: 
pátrizierin. ítélet: Könnyen egy hoszszal első, hat 
bnszszal harmadik. Totalizatőri 5: 14. Ilelyrefoga- 
dások: I. 25: 49, II. 25: 41.

VI. H a n d i o a p .  Ilii 2090 korona. Távolság 1800 
méter. Báró Üehtritz Zs. Chry.el.je (Poole) első, 
báró Harkányi .1. Inliindarje (Finan) második, gróf 
Hunyady J. Diomedje (öilchrist) harmadik. Futottak 
még: Gonosz, Duna, Hangdian, Remete, Vén dicső
ség, Párta III., Tanagra, Scipió, Batavia. ítélet: Igen 
könnyen négy hoszszal első, fél hoszszal harmadik. 
Totaíizatőr: 5 : 10. Helyrefogadások : I. 25 : 35, II, 
25: 125. III- 25 : 68.

VII. S z e p t e m b e r i  g i t v e r e e n y .  Dij 6000 korona, 
távolság 2400 méter. Báró Üehtritz Zs. Bambulája 
(Steybal) első, herceg Pálffy M. Alhatrosja második, 
gróf Trauttmannsdnrff L. Driftje (Slinn) harmadik. 
Futottak még: Timár, Cecilia, Trilby, Gondolat, 
ítélet: Biztosan >/» hoszszal első, l>/2 hoszszal har
madik. Totaíizatőr: 5 : 19. Helyrefogadások : I. 25 : 37. 
II. 25 : 31. III. 25 : 50.

TÁVIRATOK.
A  tran svaa li kérdés.

Pretória, szeptember 10. Smiits főügyész 
tegnap egy hírlapíró előtt kijelentette, hogy most, 
midőn Transvaal visszavonta az öt évi ott tartóz
kodás után kilátásba helyezett választói jogot, 
elesik az ezzel egybekötött intézkedés is, hogy 
a szuzerénitást eltöröljék.

A  pestis.
O p o r t o ,  szeptember 10. ("Havas.) Három pestis- 

beteg, kiket a Pasteur-intézetből küldött szérummal 
kezeltek, a teljes gyógyulás utján van.

N a p i r e n d .

Naptár. Hétfő, szeptember 11. — Római katolikus: 
Jácint vt. — Protestáns : Teodóra. — Görög-orosz : (augusz
tus 30.) Sándor pk. — Zsidó : Tisri 7. — A nap kél 
reggel 6 óra 17 perckor. — Nyugszik este 6 óra 2 perc
kor. — A hold kél délután 12 óra 5 perckor. — Nyugszik 
este 8 óra 4 perckor.

.4  pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.

.4 megboldogult Erzsébet királyné halálának évfordulója 
alkalmából gyászistentiszteletek a főváros összes katolikus 
templomaiban délelőtt 10 órakor. A hivatalos g yászisten 
tisztelet a budavári koronázó Mátyás-templomban délelőtt 
10 órakor. A gyászmisét Vaszary Kolos bíboros herceg
prímás mondja.

Nemzeti muzeum : Természetrajzi tára, nyitva délelőtt 
9 órától 1-ig. Többi tárai 1 korona belépő dij mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva,
Tcknologiai iparmuztnm  nyitva délelőtt 9 órától 12 

óráig és délután 3—-5-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12 óráig és délután 3—G-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
.4  magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt P-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Szórakozó h e ly e k .
A H ód oló  d lsz fe lv o n u lá s. Eiaenhut Ferenc óriási 

körképe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

A lla tk ert nvitva egész nao.
S o m o s s y  M u l a t ó .  Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o l l e s  C a p r l o e .  V I . ,  R ó v a y - u t c a  18. Naponta fé 

nyes műsor.
O s - B n d a v á r a .  U j szep tem b er i variété  m űsor.
C lrc u s  H e n ry . Naponta változatos műsor.
P a r is  szá llo d a . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká- 

vóház. Látványosság: Bachus-pinco.
F e h é r l ó  s z á l l o d a .  Kerepesi-ut 15. Kitűnő konyha. 

Naponta zene.

KÖZGAZDASÁG.
A z  O s z t r á k - M a g y a r  B a n k  1899. szeptember 

17-én rendkívüli közgyűlést tart a következő napi
renddel:

Határozathozatal a következő indítványok felett:
1. A bankszabadalomnak meghosszabbítása az

1900. évi január 1-jétől 1910. december 31-ig terjedő 
időre.

2. Az Osztrák-Magyar Bank alapszabályainak 
és a jelzáloghitel-osztály alapszabályainak módosítása.

3. Egyezmény egyrészről a cs. kir. és a magyar 
kir. pénzügyminiszter, másrészről az Osztrák-Magyar 
Bank között

a) a szabadalomnak 1907 december 31-én be
következő esetleges megszűnése tárgyában;

b) a monarchia két államában 10—10 fiókintó- 
zetnek az 1900., 1901. és 1902. években leendő fel
állítása. tárgyában;

c) tiz koronás bankjegyeknek az . . . császári
rendelet, illetve az 1899. é v i ........... t.-c. értelmében
leendő kibocsátása tárgyában;

d) az 1894. julius 24-éről kelt egyezmény vég
leges rendezése és további 32 millió o. é. forintnak 
arany értékérmékben a két pénzügyi kormány által 
az osztrák-magyar banknál ezüstforintosok átvétele 
ellenében teljesítendő lefizetése tárgyában :

e) az osztrák-magyar bank ingatlanainak és 
szerelvényeinek mérlegszerű értékelése tárgyában.

4. Egyezmény a cs. kir. pénzügyminiszter és 
osztrák-magyar bank közt, az államnak eredetileg 80 
millió o. é. forintot tevő adóssága tárgyában.

V á s á r c s a r n o k .  (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők heti jelentése. Forgalmunkról leszámolva első 
sorban említést kell tennünk az óriási gyümölcs
hozatalokról, melyek oly sürgős kínálatot eredmé
nyeztek, hogy az árak érzékeny esését feltartani 
nem lehetett. így a szilva ára waggontételekben a 
nagy hozatalok következtében 6—6»/í forintról 3>/a 
forintra esett, a Chasselas szőlő ára 30—32 forintról
24—28 forintra, fekete szóló 14 forintra, kevert faj
ták ára 12—16 forintra hanyatlott. Passatutti szőlőt 
35—40 forintért adtunk el. — Görögdinnyét 17 fo
rintért értékesítettünk százát kocsirakományban, 
apró 8—12 forint száza. — Sárga dinnye 8—15 fo
rint száza minőség szerint. Szép izambert körtét 30 
—35 forintjával fizették, közönséges fajtákat 10—20 
forintért. Alma gyengén keresve minőség szerint
5—12 forint mázsája. A husüzlet élénkebb, az árak 
mindazonáltal nem változtak. Vadfélék mérsékelten 
kínálva jól keresettek. Eladtunk : Nyulat darabját 
1 40—1.60 írtért, őzbakot 65—70 krért, szarvast 30 —35 
krért kilóját egészben. Fogoly párja 1.20—1.30 forint. 
Élőbaromfinak tartott az ára. Csirke párja —.60—.90
forint, sovány kacsa 1.-----1.30 forint, kövér kacsa
1.60—2.20 forint, magló liba 1.80—2.50 forint, kövér 
liba 4.50—6.— forint. Vágott liba kilója —.58-----.60

forint. Tojásnál a príma áru élénkebben keresett, 
mig másodrendű tojás csekély vételkedvro talál.
Priina magyar tojás 36.-----37.— forint, erdélyi
35.50—36.50 forintot jegyez eredeti ládája. Vajnál a 
helyi fogyasztás csekély és a nagy teavaj készle
teink sima elhelyezése csak számot tevő külföldi 
rendeléseink által váltak lehetségessé. Friss főző vaj
—.70---- .75 forint, tea vaj —.80----- .95 forint kilója.
Halfélékből eladtunk: Nagy kecsegót 90.— forintért,
aprót 30.-----40.— forintért, közép harcsát 30.—
40.— forintért, közép pontyot 20.-----25.— forintért,
süllőt nagyság szerint 40.-----80.— forintért méter-
mázsáját.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

T .  K .  Az állami anyakönywezetés szervezeti 
szabályainak 15. pontja értelmében „az anyakönyv
vezető mindennap — vasár- és ünnepnapokat sem 
véve ki — meghatározott hivatalos órákat köteles 
tartani. Sürgős esetekben az anyakönyvvezető a hi
vatalos órákon kívül is köteles a bejelentést az 
anyakönyvbe bejegyezni.- Ha tehát az anyakönyv
vezető a bejegyzést bármi címen is megtagadta, te
gyen ellene jelentést a kerületi anyakönyvi fel
ügyelőnél s ha ott sem kap orvoslást, a belügy
miniszternél.

D r . Lúgos. Ch. F. orsz. képviselő V. kerület 
Sas-utca 14. sz. a. lakik. Ott a házban megmondják, 
Budapesten tartózkodik-e vagy sem.

W .  J .  Mezőtúr. 1. Báró Eötvös József Budán 
1813. szeptember 13-án született és Pesten, 1871. 
február 2-án halt meg. Főbb müvei: Falu jegyzője, 
Magyarország 1514-ben, Éljen az egyenlőség, a 
Karthausi, A nővérek, A zsidók emancipációja stb.
2. Labori ügyvéd még mindig a testében hordja a 
merénylő golyóját. Orvosai ezt nem tartják veszélyes
nek, sokkal nagyobb bajjal járna annak esetleges 
eltávolítása. 3. Ez tévedés. A Dreyfus sógora soha
sem volt Paris rendőrfőnöke.

K .  M .  Budapest. Nyolc osztályú bizonyítvány* 
nyal, érettségi nélkül is joga van az egyéni önkén
tességre, de csak a saját költségén szolgálhat, állam
költségen nem. A folyamodáshoz csatolni kell: a 
születési, a tanulmányi és belépési bizonyítványo
kat, a szülők beleegyezési nyilatkozatát s egy másik 
nyilatkozatot, melyben a szülők kötelezik magukat, 
hogy az egy évi önkéntes szolgálat összes költsé
geit viselik. Kincstári ellátásra azonban joga van, ha 
megfizeti az érte járó 174 frt évi dijat.

Á .  F .  Arad. A m. kir. orsz. mintarajziskola
VI., Andrássy-ut 71. sz alatt van. Célja rajztanárok 
kiképzése és tehetséges ifjaknak, akik a képzőművé
szetek valamely ágára szánják magukat, az előtanul
mányokba való bevezetése. Felvételi föltételek: hal 
középiskola vagy polgári iskola, a 16-ik életév be
töltése, ép látóérzék és némi gyakorlottság a szabad
kézi rajzolásban, amit fölvételi vizsgával kell igazolni 
Beiratási dij 2 forint, évi tandíj 10 forint. A tanfolyam 
három óv. Az iskola tanterve iránt tessék egyenesen 
az intézet igazgatóságához fordulni.

D r . 9 4 . 3 6 0 .  A Fehér Kereszt Egyesületnek vat 
Budapesten lelencháza, IX. Tűzoltó-utca 9. sz. alatt 
A gyermeket szegénységi bizonyítvány alapján, egé
szen ingyenes ellátásra veszik föl s az anya bár
mikor ismét visszaveheti magához. A folyam odások  
az intézet igazgatóságához intézendők.

Szeplőt, m ájfoltokat
és az arc minden félő tisztátalanságát hogy nyom 

nélkül eltüntessük, használjunk 
s z ig e ti h a ty u -c ré m e t

szigeti h a t ty u s z a p p a n n a l  és m o zd ó v izze l
egyetemben. — Egyedüli készítője Özv. Buzáth 
Mártonná gyógyszertára M.-Sziget. Főraktár: 

Török J . gyógyszertára Király-utca 12.

Köznép-osztály,

M énesi csem ege
szőMő nemesfaju rózsa, 
valamint legfinomabb ke
vert arad-hogy aljai cse- 
megefajok 5 klgrmos pos- 
takosarankint bériuetvo 
bármely állomáshoz — 2 
frt 30 krért kapható — 
utánvét mellett Ring Zsig
mondiul Aradon.

K ó s e r

h u sfttstö ld e
a legélénkebb helyen, bor 
és sör engedéllyel, hol 
intelligens urak délben és 
este étkeznek, azonnal 
eladd. Lovelek „jó üzlet" 
jelige alatt a kiadóba ké
retnek. 2515

Magyar királyi államvasutak igazgatóság. 
131U92/3G0016 CV. szám.

H ird etm én y ,
A kézbesitbetlen és fölös szállítmányok a vas

úti üzletszabályzat 70. §-a értelmében nyilvános á r
verés utján d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások tehoráruraktáraibun a következő napokon ko
rülnek eladásra, melyhez a t. közönség ezennel 
meghivatik.

állomáson 1899. szeptember 25 
.  .  n lö
.  .  - 1«
. . - 18
, . . 18
- .  . 18
„ , .. 18
,  . » 21
. •  » 21
. .  „ 21

21

Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-sö emelet.

Melyik nőnek V X .! ,e,,™b
hogy tudjon sütni, főzn i?

A jó ótel elkészítése igazi művészet.
E rre  a művészetre tanít meg a

0

M B]

H i/e/fe l e á n y a i
T ltl ára 1 itt.  é s  e g y é b

E LB E SZÉLÉ S EK .
M egrendelhető:

„Budapesti Napló" kiadóhivatalában 

J ó i s e f - k U r n t  1 8 . «x.

É pp en  m ost J e len t m eg!  
Peterdi Sándor I

Kolozsvár 
Brassó 
Pozsony 
Arad 
Újvidék 
Miskolc göm.
Pápa
Nagyvárad
Szeged
Budapest Duuapart
Veszprém
Debrecen
Csaba
Szabadka
Fiume
Szatmár
Zágráb
Temesvár Józsefv. 
Budapest nyug. p. 
M ármaros-Sziget 
N.-Szeben 
Győr

Lak& sdiszek,
minden tárgyon látható 
feltűnő olcsó árban, Hege
dűs Zsígmondnál, Andrássy- 
ut 56. Olajfestmények, 
aeélmetszetek, aquarellck, 
szentképek, paravánok, 
képállványok, álló lám
pák selyemernyővol, osz
lopok. llorentini és velen
cei tükrök, órák, pálma- 
edények, szobrok, iró-, 
dolgozó-, dohányzó-, szer- 
vir-, szalon- és kártyázó
asztalok, álló és fali eta- 

gerek. iró-készletek, 
bronz-, porcellán- és ma
jolika- nippek stb. Dús vá
laszték lakodalmi ajándé
kokban.

Kaposvár „ „
E szék  „ .
Nyitra „ »
Budapest Józsefváros „ ,
Pécs „ .

Budapest, 1899. szeptember 1.

S z tr a k a -T a n n in -  
csokoládéja minden
féle hasmenést rögtön 

megszüntet. Kapható
gyógytárakban.

1
St. Hilaire Josefa, Kovács Irma, Dorn 
Anna. Gombos Erzsi, Moesz Gézáné. özv. 
Gyöngyössy S.-nó nyomán szerkesztette 
ZEM PLÉNIT SZABÓ  ANTÓ NIA.

F ü g g e lé k :
A m agyar gazd asszon y  k in cstá r a .
Hatodik, négy színezett képpel, 53 fa
metszettel és számos kiváló magyar 
étellel bővített kiadás. Nagy negyod- 
rótü 583 lapon, a legdíszesebb ki

állításban.
Ára főzve csak I frt 8 0  kr. Tartós fél- 
vászonkötésben, szinnyomatu táblával 

2 frt. —  Diszkötésben 3  frt.

E  legjobb és legterjedelmesebb valódi 
magyar szakácskönyv közel 1500 étolt s 
egyéb receptet vagy tárgyat tartalmaz, 
ami által minden háziasszonyra igazi 

nélkülözhetlen kincsesé válik 1
MT Egyszerű és nagyúri konyha ve

zetésére egyaránt alkalmas.' ->S

Az igazgatóság.
I j j ] E l  [ p l  C g | l ^ l  f r ö  C F f| IS !  F j - j l  0 3

L egjobb torta  
a Megay Bohémé tortája
k aph ató  m in d en  elő k elő  
csem eg e-ü zle tb en , ára 1 
frt 25 kr.

Megrendelhető (a pénz előlege® be
küldése esetén bérmentve)a „Undaputi Napló**

kiadóhivatalában,
J ó z se f -k ö r u t IS .

e
a
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Scfinet.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Hötn, 1 S 9 9 . é r i  s z e p t e m b e r  h ó  1 1 - é n .

A fösvény.
5 U g j4 » é k  &  fe lv o n á s b a n .  I r t s  M o l i é r e .  F o r d í t o t t *  

K a z i n c z y  G á b o r .

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
H é t f ő ,  1 8 9 9 . é v i  s z e p t e m b e r  h ó  1 1 - ó n .  

H a r m a d s z o r :

Kap és h o ld .
Vig oparette 3 felvonásban. írták  A. Vanloo és E. 
Leterrier. Fordították Evva Lajos és Fáy J. D 

Zenéjét szerzetté Charles Lecoq.
K e z d e te  7  o r a k o r .

Béla.

víg szính áz .
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 11-én.

A fér j vadászn i já r .
Bohózat 3 felvonásban. Ir ta : Georges Feydean. For

dította : Mihály József.
S z e m é l y e k :

Juatínian Hegedűs Babetto Boros F.
L é o n t i n e  Cserny Gustave G ó t h
Latour Nikó L. Bridois G y ö n g y i

K e z d e te  7 V a  ó r a k o r .

MAGYAR SZÍNH Á Z.
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 11-én.
A G yu rko v ica  lá n y o k .

Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Herczeg Ferenc. 
Személyek:

Gyurkovicsné Szilassy Liza Gombaszögi
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossy Radványi Molnár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
Mici Ráskai Horkay Ráthonyx
Terka Galambos Sándorffy Füredi

K e z d e te  7V2 órakor.
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

a  K r isz tin a v á r o s b a n .
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 11-én.

l'ta zá s  M agyarország k örü l.
Látványos néprajz énekekkel és táncokkal 3 felvo

násban.
K e z d e te  7  o r a k o r .

V Á R O SL IG E T I SZ ÍV K O R .
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 11-én. 

H a r m a d s z o r :
H en sch e l fu varos.

Drám a 5 felvonásban.
K e z d e te  7  ó r a k o r .

K IS F A L U D Y  SZIY H Á Z.
O-Budán.

Hétfő, 1899. évi szeptember hó 11-én.
S u la m it, J eru zsá lem  leá n y a .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. Irta: Goldfa 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Kövessvné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 7V2 órakor.

B A L O S SZÍN H Á Z.
Hétfő, 1899. szeptember hó 11-én. 

M á s o d s z o r .
E szter .

Bibliai melodráma 3 képben.
Irta  Zöldi Márton, a zenósitett bibliai dalokat irta 
Mérei Andor, a zenét szerezte és összeállította

Singer Nándor.
K e z d e te  6  é s  f é l  ó r a k o r ,

99

@s-ffiudavára.
Ma hétfőn, 1899. szeptember hó ll-én.

E sti O órakor
Versenybirkózás az igazgatóság által kitűzött 1000 

frankos díjért

P ie r r i  A n to n io  “vll4gír g"rog
-ti ■-n, a szultán első ver-U a í l l c l j l l  l / d r a  senybirkózója között.

E s t i  7 ós fé l és 9  é s  fé l  órakor  
in g y en  p áholy  é s  zá r tszék ek  m e lle t t

A  tan fe lü g y e lő . 
M e n jü n k  a  m am ához

E sti 1O órakor
a nagy nemzetközi v a r ie té

előad ás.
B elép ő d íj e ste  7 óráig 3 0  k r ., azután  

5 0  k r.
t i n i k é i t iru b e l é p ő j e g y e k  a  d o h á n y t ö i e -  

d é k b e n  k a p h a t ó k .

M a j o r  I .  O y n l a
zene- és én ekakad ém iá ja

VII., Akácfa utca 63. és V., Váci-körut 42.
é v f o l y a m .

B eira tá so k  m in d k ét h e ly en  n ap on ts.

Somossy Mulató
A lb rech t F eren c , bérlő.

A  mulató 16 fokra szellőztetve van.SSescLe-fce '.í‘9  óraJcov, v i j ,  X S  ó s a t c o r .  

Ma fe l lé p te  a h ire s  am er ik a i én ek  
és tán cosn őn ek

L a  béllé  M iss Deyo
az ő n j szen zációs je le n e té b e n
„ A  l e p k e é b r e d é s . “
M r. F re d  H e rm a n n

J o n g leu r  ak rob ata  a legjob b  a maga  
n em éb en . Az e r e d e ti B a rr iso n  n ővé
re k  (Inga és G ertru d ) angol én ek es  
tán cosn ők  a K o ld u sn ők  d u ettb en , 
továbbá ‘„ E in e  K fin stlerch e"  bohózat 

é n e k k e l, K u tsch era  A la jostó l, 
ú gym in t a k itű n ő  szep tem b eri m űsor. A mulató összes villanyos világítása saját gépei által 
eszközöltetik. A gépek W üste és Rupprecbt gép

gyárosok készíttetők.
Jegyek elővételbon kaphatók AVeiss A. 
nagy dohánytözsdéjében Károly-körut 26.

K öh ögésn él,
rekedségnól vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
fücukorkát.

F O L I E S  C A P R I C E
V I., R év a y -n tca  IS . sz.

Die Champagnernymphe.
L eitn er  H .-tó l.

O órak or. Ezt megelőzi: O órakor.

C sen d é le t a z  -sr^ 
á llam fog 'h ázb an .

Részlet az évszázad legnagyobb komédiájából.
M lle . M odora

Chanteuse franco-espagnole.

K á v éh á z i m eg n y itá s!
Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget érte

síteni, hogy a mai napon az

E u ró p a  kávéliázat r e r e L S t é r ö .
megvettük és minden kényelemmel berendezve ma 
megnyitottuk. Naponta a most Parisból haza érkezett

F a r k a s  P is ta  é s  f ia i
híres zenekara hangversenyez. Mély tisztelettel
B a r n a  F e r e n c  L a n d a u e r  e s  S z o m o r y

üzletvezető. kávéházi tulajdonosok.
! !  E g é s z  é j j e l  n y i t v a  ! !

WaBter k á v é h á z
Budapesten, Vili. kér., József-körut 29.,

m inden este
R á c z  L a c i

a hires Rácz Pali 36-ik fiának

h a n ^ v e rs s n y e .
Tisztelettel

W a lte r  B. k á v é s .

Budapest és Környéke.
Badekerszcrü útmutató a magyar fő- és szék
városban és környékén. Idegenek ég helybeliek 
számára. A főváros és környéke kimerítő tér
képével. I r t a : PALÓCZY LIPÓT. Ára csinos 

piros váizonkötésbon 80 kr.
Tartalma: Érkezés és elutazás. Pályaudvarok. 
Szállodák. Bútorozott szobák. Étkező helyiségek: 
bor- és sorházak. Borozók. Kávéházak. Cukrász
boltok. Bérkocsik. Elektromos vasút. Helyi ér
dekű vasutak és omnibuszok. Csavargőzösök. 
Helyi gőzhajók. Budai gőzsikló. Svábhegyi fo
gaskerekű vasút. Hordárok. Posta, távirda, te
lefon. Rendőrség. Konzulátusok Színházak. Mu
latóhelyek, cirkuszok stb. Panorámák. Hangver
senyek. Egyéb nyilvános mulatságok. Népün
nepélyek. Kórházak. Fürdők. Kiválóbb üzletek. 
Látnivalók és gyűjtemények betűrendes jegy
zéke. Budapest megtekintése egy, két, három 
stb. nap alatt. Budapest általános ismertetése 
(topográfiai, politikai, statisztikai, műveltségi s 
gazdasági tekintetben). Budapest idegenforgalma. 
Budapest törtóneto (dióhéjban). Margitsziget. 
Budapest környéke: A budai hegység a) Sváb
hegy és Zugliget, b) Lipótmező, Hármas-Határ- 
hegy, Hárshegy. A főváros pesti oldalának leg
közelebbi környéke. Budapest távolabbi vidéke 
s nagyobb kirándulások. Az ö-szegnek előzetes 

beküldése esetén bérmentve küldetik. 
Megrendelhető: a .BUDAPESTI NAPLÓ” kiadó- 

hivatalában Budapest, József-körut 18.

Sneidig egyenruhákat
le- /-a C T i t

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

3 ,  4, 5, 0  f r t  s ieijobb.
teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gyantávai 
együtt) 7, 8, 9, 1O frt 

s feljebb

G
Erős Sándor épités2 v“ , U e U uV ‘o.

a já n lja  szabadalm . 5 —8  cm . vastag

Y P S - C E m e r r  
V Á L A S Z F A L A IT

é s  fö d é m e k e t
b árm ely  f e s itá v o ls íg b a n ,  m e ly e k e t  n a g y  f ö v i  ő s i épületekben  
k iv á ló  s ik e r r e l a lk a lm azott. E zek  c se k é ly  sú ly ú a k , bárhol alkal
m azhatók  é s  tlizm en teaek . E lvá lta lta tn ak  ak ár  k ü lö n , akár egész 
é p ítk e z é se k  te r v e z é sé v e l é s  f e lé p íté s é v e l e g y ü tt . K öltségvetések  
k é sz íté sé r e  é s  e d d i?  k é s z íte t t  m u n k ák  b em u tatására  ajánlkozik

Sternberg ÁrmiB és Testv.
cs. és kir. udvari

hcáng*tszer-g*y& x*.

BUDAPEST, 
K e r e p e s i - u t  3 6 .  s z á m .

Külön zongoratermek Kos
suth I.ajos-utca 22., (Ka- 
rely-körut sarkán) Zene

palota.
Illustrált árjegyzék díj

talan.

A Magyar
Minta-Tejtelep

Rószv.-Tarsaság
Budapesten, Vili., József körút 41.

l é g m e n t e s e n
elzárt palackokban házhoz szállít.

Tisztított és pasteurizált teljes tejet, 
Gyermektejet sterilizálva,
Gyomor- és tüdőbetegeknek való tejet,
Cukor nélküli tejet,
Kefirt,
Soxleth-készülékhez való tejet,
Édes savót,
Pasteurizált habtejszint,
Pasteurizált kávétejszint.

A m egren d elők  p o n to s  e lm e it :
utca-, hái-, emelet- s ajtószámat

k é r j ü k .

Telefon: Dr. bainiss, Dr. Pécsi.

Lfa* 1
Lü
- J
k i

Zálogházi
cédulákat veszek.

E ladok
13 latos ezüst evőkészlo- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, -tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 frttól kezdve, dús vá

lasztók mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany ferfiláncok kö- 
lóggóval, grammja S5 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák tí frt. 
Grünhercer Ármin 

B éla
örökösei Budapesten,

IV., Városháztér 9., I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

Egyévi önkéntesek
e le g á n s a n  é s  ö le s é n  felszereltetnek.

SpitzB ernát
elsőrangú egyenruházati intézetében, a legmagasabb 
cs. és kir. udvar szerződött egyenruhakészitöje és 

szerb kir. u d v a r i  s z á l l í t ó

BUDAPEST,
V ., F ü r d ö -u tc a  7. szám .

bérm entve.
Cuba kávé . 6.50 
Mocca kávé. 6.50 
Jáva kávé . 6.50 
Gyöngy kávé 6.80

Belát
István

Budapest,

R T  K R Ó N IK U S
Viszketeg, mindenféle sömör, ótvar, bőrhámlás, 
test-, kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-féle Johiiol-Salicil,* mely ezen bajokat 
a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.

„M A K A C S44
Csuz, köszvény, derékfájás, hasogatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lép-, gyoraordaganat ellen 

biztos készítmény az Erényi-féle

„A E R V IA 44
Postán’megrendelhető : Erényi Béla gyógyszer- 
tárábó Szabadszállás 6. i Pestmegye). Budapesti 
főraktárak : Török József, Király-utca 12. Dr. Bu
dai Emil, Városház-tér. Dr. Eggor, Váci-körut 17.

egyedüli szak
szerű Intézete.

A feh érn em ű ik  t is z t íta n ia  
aajál kocnljnlnkon háztól f i 
vitetnek  é» haza if  azn lllt-  

talnak höltaégm entesen .

Saját varroda 
afohórnemüek 

kijavítására.

„ H A T T Y Ú 44
Gözmosóda és milvasaló-intézet

B u d a p e s t, VII., Ó vod a-u tca  19. ■>,
E lvá lla l leg szo b b  k iv ite lre  fehérnem ű m osást é s  va sa lá st  
m agánosok, szá llod ások , kávésok , vendéglősök
ültetek réazérv. - á n . é .  kdxönSHg s z ív e s  p ártfogásáért esd

Telefon 61— 75.
TÍTTTHnoorendn
lese* pontosan* 
lelkiism eretesen  
eszközöltetnek

Sebestyén és Társa t m oíi
I den kém. vegy- 

„  , I azerek nélkül
„Hattyú-mosód*.** |  történik.

N y o m a t o t t  a  . P i t r i a "  i r o d a l m i  v á l l a l a t  é s  n y o m d a i  r é s z v é n y t a r s . i á g  k ö r f o r g ó - g é p o n ,  B u d a p e a t ,  I X . ,  Ü l l í i - u t  2 5 .


